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ПРИ НЕСЪОТВЕТСТВИЕ В ТЕКСТА МЕЖДУ АНГЛИЙСКИ И БЪЛГАРСКИ ЕЗИК, ВЕРСИЯТА НА 
АНГЛИЙСКИ ЕЗИК ИМА ПРЕДИМСТВО

МОЛЯ, ПРОЧЕТЕТЕ ТЕЗИ УСЛОВИЯ ВНИМАТЕЛНО. ТЕ ВКЛЮЧВАТ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ЗА 
РИСК И ПРИКАЧЕНА ВСЯКАКВА ДРУГА НЕОБХОДИМА ИНФОРМАЦИЯ ИЛИ ГРАФИЦИ, 
КОИТО МОГАТ ДА БЪДАТ ПРОМЕНЯНИ И/ИЛИ ВЪЗСТАНОВЯВАНИ ОТ ВРЕМЕ НА ВРЕМЕ, ВЪВ 
ВРЪЗКА С УСЛОВИЯТА ПРИ КОИТО ПРЕДЛАГАМЕ НАШИТЕ УСЛУГИ И СЪДЪРЖАТ ВАЖНА 
ИНФОРМАЦИЯ СВЪРЗАНА С ЛЕГАЛНИТЕ УСЛОВИЯ ПРИЛОЖИМИ КЪМ ВАС И ПОРАДИ ТАЗИ 
ПРИЧИНА СА ФОРМА НА ЛЕГАЛНО СПОРАЗУМЕНИЕ И ОБВЪРЗВАНЕ МЕЖДУ ВАС И НАС. 

КАТО ПОПЪЛНИТЕ И ПОДАДЕТЕ НАШИЯ ФОРМУЛЯР ЗА ОТКРИВАНЕ НА СМЕТКА, ВИЕ ЩЕ 
ПОСОЧИТЕ СЪГЛАСИЕТО СИ ДА БЪДЕТЕ ОБВЪРЗАН/А С ТЕЗИ ПРАВИЛА И УСЛОВИЯ. ПОРАДИ 
ТОВА МОЖЕТЕ ДА ЖЕЛАЕТЕ ДА ПОЛУЧИТЕ ПРАВНА КОНСУЛТАЦИЯ, ПРЕДИ ДА ПРОДЪЛЖИТЕ 
ПО-НАТАТЪК. СЪЩО ТАКА СЕ СЪГЛАСЯВАТЕ И СЕ ЗАДЪЛЖАВАТЕ ДА НЕ ОСПОРВАТЕ 
ВАЛИДНОСТТА НА ТЕЗИ ПРАВИЛА И УСЛОВИЯ ВЪЗ ОСНОВА НА ТОВА, ЧЕ СТЕ СКЛЮЧИЛИ 
СПОРАЗУМЕНИЕ С НАС ПО ЕЛЕКТРОНЕН ПЪТ. В СЛУЧАИТЕ, В КОИТО ИЗПОЛЗВАТЕ НАШИТЕ 
УСЛУГИ ОТ ИМЕТО НА ТРЕТА СТРАНА, ВКЛЮЧИТЕЛНО ОТ ИМЕТО НА ВАШ РАБОТОДАТЕЛ, 
ВИЕ ДЕКЛАРИРАТЕ И ГАРАНТИРАТЕ, ЧЕ СТЕ УПЪЛНОМОЩЕН ОТ ТАЗИ ТРЕТА СТРАНА ДА 
ОСЪЩЕСТВЯВАТЕ ДОСТЪП И ДА ИЗПОЛЗВАТЕ УСЛУГИТЕ, КАКТО И ЧЕ СЕ СЪГЛАСЯВАТЕ С 
ТЕЗИ ПРАВИЛА И УСЛОВИЯ ОТ ИМЕТО НА ТАЗИ ТРЕТА СТРАНА.

НИЕ ПРЕДОСТАВЯМЕ УСЛУГИ, КОИТО СА СВЪРЗАНИ СЪС СЛОЖНИ ФИНАНСОВИ 
ДЕРИВАТИВНИ ПРОДУКТИ. ДОГОВОРИТЕ В НАШАТА ОНЛАЙН СИСТЕМА СЕ ТЪРГУВАТ ВЪЗ 
ОСНОВА НА МАРЖИН ИЛИ ЛИВЪРИДЖ, ВИД ТЪРГОВИЯ, КОЯТО НОСИ ВИСОКА СТЕПЕН НА 
РИСК ЗА ВАШИЯ КАПИТАЛ.

ЦЕНАТА НА СПОРАЗУМЕНИЕТО КОЕТО ПРАВИТЕ С НАС МОЖЕ ДА СЕ ПРОМЕНИ БЪРЗО 
И ВАШИТЕ ПЕЧАЛБИ И ЗАГУБИ МОГАТ ДА ПРЕВИШАТ В МНОГО ПЪТИ СТОЙНОСТТА НА 
ПЪРВОНАЧАЛНАТА ВИ ИНВЕСТИЦИЯ ИЛИ ДЕПОЗИТ

АКО НЕ РАЗПОЛАГАТЕ С ДОСТАТЪЧНО СРЕДСТВА, ЗА ДА ОТГОВОРИТЕ НА ИЗИСКВАНИЯТА 
ЗА МАРЖИНА, ТОГАВА НИЕ МОЖЕМ ДА ЗАТВОРИМ ВАШИТЕ ОТВОРЕНИ ПОЗИЦИИ 
НЕЗАБАВНО И БЕЗ ПРЕДИЗВЕСТИЕ И СЛЕД ТОВА МОЖЕ ДА СЕ НАЛОЖИ ДА НИ ПРЕДОСТАВИТЕ 
ДОПЪЛНИТЕЛНО СРЕДСТВА, ЗА ДА ПОКРИЕМ ВСИЧКИ ЗАГУБИ. МОЛЯ, ВНИМАТЕЛНО 
ПРОЧЕТЕТЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕТО ЗА РИСК В ПРИЛОЖЕНИЕ 2, ЗА ДА РАЗБЕРЕТЕ РИСКОВЕТЕ 
ПРИ ТЪРГУВАНЕ ВЪЗ ОСНОВА НА МАРЖИН ИЛИ ЛИВЪРИДЖ. ТЪРГОВИЯТА С ТЕЗИ ПРОДУКТИ 
МОЖЕ ДА НЕ Е ПОДХОДЯЩО ЗА ВСЕКИ И ВИЕ НЕ БИВА ДА ТЪРГУВАТЕ С НАШИТЕ ПРОДУКТИ, 
ОСВЕН АКО НЕ РАЗБИРАТЕ И ПРИЕМАТЕ РИСКОВЕТЕ, СВЪРЗАНИ С ТЪРГУВАНЕТО ВЪЗ 
ОСНОВА НА МАРЖИН ИЛИ ЛИВЪРИДЖ И МОЖЕТЕ ДА ПОНЕСЕТЕ ВЪЗМОЖНИТЕ ЗАГУБИ.
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1. Въведение
1 .1 . Услугите за онлайн търгуване се предоставят от Адмирал Маркетс Ю Кей ООД (Admiral 

Markets UK Ltd), чийто адрес на управление е на 16 Сейнт Клеър Стрийт, Лондон, 
EC3N 1LQ, Обединено Кралство (ние, на нас или наш според приложимото) съгласно 
и по силата на настоящите правила и условия, и надлежно попълнения формуляр за 
откриване на сметка (в неговия актуализиран или изменен вариант) (заедно наричани 
Споразумение) като и двете ще се прилагат за всички сделки между нас и вас. 

1 .2 . Ние сме лицензирани и регулирани като инвестиционeн посредник от Комисията 
за Финансов Надзор (FCA) в Обединеното Кралство (FCA фирмен референтен 
номер 595450). Адресът на FCA е 12 Endeavour Square, London, E201 JN. 

1 .3 . Ние можем да предоставяме една или повече от нашите услуги в други държави-
членки на ЕС на трансгранична основа (известно като “паспортиране”) в съответствие 
с ЕС Директивата за Пазари на финансовите инструменти (известна като “Mi-FID”), 
според поправения й или заменен вариант. Ако ние предоставяме клиентски услуги 
в други държави-членки на ЕС посредством учредяването на местен клон, от нас ще 
се изисква да спазваме някои правила на поведение относно тези услуги по силата 
на съответния местен регулаторен режим, под надзора на националния финансов 
регулатор. Списъкът на ЕС страните, в които сме упълномощени да предоставяме 
клиентски услуги на трансгранична основа, може да ви бъде предоставен при поискване. 

1 .4 . Ние ще ви третираме като непрофесионален клиент за целите на правилата и насоките, 
издавани от FCA периодично (FCA Правила), освен ако не ви уведомим, че ще бъдете 
класифицирани като професионален клиент. Вашата класификация като клиент може 
да подлежи на промяна във всеки един момент при получаване на уведомление от 
нас. Имате правото да поискате различна клиентска класификация, но ние няма да 
бъдем задължени да ви прекласифицираме. В случай, че ви прекласифицираме, ще ви 
информираме относно всички ограничения спрямо нивото на клиентска защита, до което 
може да доведе това. Подробна информация относно нашата политика за клиентска 
категоризация можете да откриете в Приложение 1 към настоящите правила и условия.  

1 .5 . С цел избягване на съмнение, електронното приемане на правилата и условията на 
Споразумението и вашата употреба или продължителна употреба на нашите услуги ще 
бъде прието като вашето съгласие да бъдете правно обвързани с това Споразумение.  

1 .6 . Споразумението ще отмени и замени всички предишни споразумения, договорки 
или уговорки, независимо дали в писмен или устен вид, между нас като основание, 
съгласно което ние ви предоставяме услуги. Ние можем да изменим или допълним 
Споразумението във всеки един момент, като ви уведомим писмено за това, (което 
изменение или допълване ще влезе в сила от датата, посочена в уведомлението, или, 
ако не е посочена дата, незабавно), което може да включва изобразяването на това 
уведомление на нашата уеб страница, платформата за онлайн търгуване и инструмент за 
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преглед на сметката (заедно наричани Онлайн канал за обслужване). При предоставяне 
на нашите услуги се прилагат всички уговорки ограничаващи и изключващи 
отговорността, включени и описани в Споразумението или Онлайн канала за обслужване. 

1 .7 . Актуален и окончателен екземпляр на тези правила и условия (вкл. с актуалните изменения) 
ще бъде на ваше разположение в Онлайн канала за обслужване във всеки един момент.  

1 .8 . Вие се задължавате да ни уведомите незабавно за всички промени в информацията, 
която сте ни предоставили във връзка със Споразумението (което се включва във връзка 
със задължението ви за надлежно попълване на формуляра за откриване на сметка).  

1 .9 . При сключване на настоящото Споразумение вие ни упълномощавате, както и 
всяко едно лице, което действа от наше име, да проучим вашата самоличност или 
финансово положение и да се свържем с банки, финансови институции и кредитни 
агенции, които ние смятаме за подходящи, за да проверим тази информация.  
 
Също така упълномощавате нас, както и всяко едно лице което действа от наше име, да 
проучим всяка една текуща и минала инвестиционна дейност, и във връзка с това да се 
свържем с банки, брокери и други, които ние смятаме за подходящи за изпълнение на 
гореописаната цел.

1 .10 . Ние ще комуникираме с вас на английски език и всички сделки, които сключвате с 
нас или посредством нас ще бъдат сключвани и изпълнявани на английски език. 
 

1 .11 . С цел да направим по-лесни за четене настоящите правила и услови, сме използвали 
определения за някои думи и термини. След конкретноопределение или дефиниция 
на дума или фраза, ние сме включили съответната дефинирана дума или термин 
в удебелен шрифт между скоби. Освен ако контекстът не налага друго, всички 
други употреби на дефинираната дума или термин, ще носят посочения смисъл. 

1.12. Прекратяване:

1 .12 .1 . Имате право да прекратите Споразумението в срок от 14 дни от деня, в който сме 
получили надлежно попълнен формуляр за откриване на сметка от вас. Ако желаете 
да прекратите Споразумението, уведомете вашето лице за контакт в Адмирал 
Капитал Маркетс Ю Кей ООД или ни пишете на адрес 16 Сейнт Клеър Стрийт, 
Лондон, EC3N 1LQ или на електронната поща като използвате информацията за 
контакт, предоставена на нашата уеб страница: www.admiralmarkets.com .

1 .12 .2 . Правото на прекратяване на Споразумението се отнася само и единствено 
до прекратяване на самото Споразумение. Прекратяването няма да повлияе 
на възникналите за вас или за нас права, обезщетения, задължения или 
други разпоредби на Споразумението, предвидени да останат в сила след 
прекратяването му.

http://www.admiralmarkets.com
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2. Услуги
2 .1 . Ние не предоставяме инвестиционни консултации, а само и единствено изпълнение на 

клиентски нареждания, като част от услугите ни във връзка със сделките по договори 
за разлики (CFD), като основните инвестиции или продукти включват договори за 
променяща се позиция (rolling spot), валутни договори, ценни метали, фючърси и всички 
останали финансови продукти, които ние можем да предлагаме посредством Онлайн 
канала за обслужване (заедно наричани Продукти).

2 .2 . Ние ви предоставяме възможността да търгувате с Продукти, деноминирани в различни 
валути,използвайки основна валута за търгуване през сметката ви по ваш избор. В 
няколко държави ние можем да предлагаме националната валута като основна валута 
за търгуване през сметката за клиентите от тези страни. Информация за наличността 
на валутите се публикува в Онлайн канала за обслужване. Когато търгувате с определен 
Продукт, деноминиран във валута, която се различава от основната валута за търгуване 
през сметката, изискването за маржин автоматично бива конвертирано в основната 
валута за търгуване през сметката с използване на съответния валутен курс, обявен от 
нас за CFD. Нещо повече, печалбите и загубите по позицията ще бъдат непрекъснато 
конвертирани в основната валута за търгуване през сметката с използване на 
горепосочения обменен курс. При използване на нашите услуги посредством Онлайн 
канала за обслужване, вие се съгласявате да наблюдавате спот обменните курсове за 
чуждестранна валута, обявени в Онлайн канала за обслужване и приемате ставките за 
конвертиране, приложени спрямо вашето търгуване с Продуктите, деноминирани във 
валути, различни от вашата основна валута за търгуване през сметката.

1 .12 .3 . При прекратяване на Споразумението няма да се дължат неустойки. 
Прекратяването няма да повлияе на приключването на сделките, които са били 
започнати преди получаването на вашето уведомление за прекратяване. При 
получаване на уведомление за прекратяване, ние ще анулираме всички висящи 
поръчки и ще затворим всички открити позиции, които притежавате, на всяка 
една преобладаваща пазарна цена (според определеното от нас). В допълнение 
на това, вие ще дължите всички такси и начисления, които са възникнали до 
датата на прекратяване и всички допълнителни разходи, които сме направили 
(или които трета страна е направила) в резултат на прекратяването на 
Споразумението, както и всички загуби, които са били реализирани при уреждане 
или приключване на висящите сделки и обратното превеждане на средства ви.

1 .12 .4 . Ако не упражните правото си на прекратяване в определения период от време, 
ще имате правото да да прекратите Споразумението по силата на клауза 23 от 
настоящите правила и условия.
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2 .3 . Ние няма да ви предоставим консултации относно предимствата на която и да било 
сделки, сключена от вас, нито пък ще управляваме или наблюдаваме отворени позиции, 
които може да имате при търгуване с Продуктите. Вие разбирате и потвърждавате, че 
при изпълнение от наша страна на което и да било нареждане от ваше име, по никакъв 
начин не се подразбира, че сме одобрили или препоръчали тази сделка или Продукт. 
Ние сме описали различните рискове във връзка с използването на предоставяните 
от нас услуги и Продуктите в Онлайн канала за обслужване и в Приложение 2 към 
настоящите правила и условия.

2 .4 . Ние сме упълномощени да изпълним всички или които и да било от вашите нареждания 
за покупка или продажба на Продукти с такава насрещна страна, която ние изберем 
според преценката ни (насрещната страна обикновено ще сме ние, но може по 
силата на регулаторни изисквания, да включва всяко едно наше дъщерно дружество). 
Вие разбирате, потвърждавате и се съгласявате, че в обичайния случай ние ще сме 
насрещната страна по сделките.

2 .5 . Освен ако не сме се уговорили предварително и писмено противното, ще сключвате 
всяка една сделка от ваше име и за ваша сметка, а не от името или за сметка на трето 
лице. Ние ще сме отговорни само и единствено пред вас и няма да имаме задължения 
или отговорности спрямо което и да било трето лице, ваш клиент или възложител . Само 
и единствено вие ще сте отговорен за изпълнението на вашите задължения спрямо нас.

 
2 .6 . Всички сделки, които сключваме с вас или от ваше име, ще бъдат изпълнявани в 

съответствие със сроковете на нашата политика за изпълнение на клиентски нареждания 
(съгласно актуалния й вариант), като подробна информация за нея е налична в Онлайн 
канала за обслужване (Политиката за изпълнение на клиентски нареждания). Нашата 
Политика за Изпълнение на клиентски нареждания е само и единствено политика, и не 
е част от Споразумението, не е обвързва страните и не налага или цели да наложи които 
и да било задължения спрямо нас, които иначе не бихме имали, независимо дали по 
силата на Споразумението или FCA Правилата.

2 .7 . Ние си запазваме правото да изменяме, отменяме или преустановяваме, временно или 
постоянно, всички или които и да било от нашите услуги (изцяло или отчасти) с или без 
уведомление. Вие се съгласявате, че ние няма да бъдем отговорни пред вас или пред 
което и да било трето лице (от името или за сметка на което може да действате) за всяко 
едно изменение, отменяне или преустановяване на които и да било от нашите услуги.
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3 .1 . Ние ще ви предоставяме “купува”(bid) и “продава”(ask) цени с оглед на всеки един от 
Продуктите, предлаган посредством Онлайн канала за обслужване. Също така можем да 
ви начислим комисионна за всяка една сделка, за което ще бъдете уведомен посредством 
Онлайн канала за обслужване.

3 .2 . Всяка една цена, публикувана посредством Онлайн канала за обслужване, ще бъде 
валидна до по-ранната дата между датата на изтичане на нейната валидност и датата, 
ако има такава, на която цената е отменена или оттеглена от нас по друг начин. Всяка 
една цена ще бъде на ваше разположение за сключване на сделка с или посредством 
нас до основна сума, която не превишава максимума определен от нас и публикуван на 
Онлайн канала за обслужване или който ще ви бъде съобщен по друг начин. 

3 .3 . Вие разбирате и потвърждаваме, че цените и максималните суми, които можем да ви 
предложим, може да се различават от цените и максималните суми, предоставени на 
останалите ни клиенти и могат да бъдат оттеглени или изменени едностранно и без 
предварително уведомление. По наше лично усмотрение и без да ви предоставяме 
предизвестие ние можем да изменим, оттеглим или откажем да търгуваме на всяка цена 
предложена от нас или да преустановим предлагането на цени за част или за всички 
Продукти, или за част или за всички дата на доставка или сетълмент (например, в 
случаите, в които сте приели оферта от нас или сте направили нареждане на определена 
цена, ние не можем да гарантираме цената, на която вашето нареждане действително 
ще бъде изпълнено. Това е познато в обичайната практика като „слипидж”. Все пак, ние 
сме възприели последователен подход, така че понякога този „слипидж“ ще работи в 
наша полза, а понякога – във ваша).

4. Нареждания, сделки и отворени позиции
4 .1 . Освен ако не сме договорили друго, всички нареждания следва да бъдат подавани 

електронно посредством Онлайн канала за обслужване (макар че при спешни случаи и 
по наше лично усмотрение можем да приемаме нареждания по телефона).

4 .2 . По наше лично усмотрение ние можем да изискаме потвърждение на всяко едно 
нареждане, в определена от нас форма.

4 .3 . Нареждане, отправено от вас, или от ваше име, няма да бъде изпълнено, докато не бъде 
действително получено и прието от нас. Нареждане, което веднъж е било получена от 
нас, не може да бъде анулирано, оттеглено или изменено без нашето изрично съгласие.

3. Цени
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4 .4 . Ние ще имаме правото да действаме от ваше име по всяко едно нареждане, за което 
имаме основания да смятаме, че е било отправено или за което се твърди, че е било 
отправено от вас или което и да било трето лице действащо от ваше име без каквото 
и да било допълнително запитване относно автентичността на нареждането или 
правомощията и самоличността на лицето, което предоставя или възнамерява да 
предостави нареждането от ваше име.

4 .5 . Ние можем, по наше усмотрение, да откажем да приемем всяко едно нареждане от вас 
изцяло или отчасти, а след получаване на нареждането, да откажем да действаме по 
ннего, като в този случай положим усилия, да ви уведомим за този отказ, като по наше 
усмотрените можем да ви информираме за основанията за отказа. Като допълнение 
към това, нареждането което поради каквато и да било причина не е било получено 
от нас и по тази причина не може да бъде обработено, включително невъзможност на 
Онлайн канала за обслужване да приеме или обработи нареждането, ще се смята за 
неполучено от нас.

4 .6 . С изпълнението на нареждането от наша страна , встъпваме в договорни отношения с 
вас съгласно условията на изпълненото нареждане.

4 .7 . Процедурата за подаване на нареждания е определена в Онлайн канала за обслужване.

4 .8 . Вие разбирате и потвърждавате, че след изпълнението на всяка една сделка, единствено 
вие сте длъжен да осъществите и поддържате контакт с нас, както и да наблюдавате 
и следите отворените позиции и гарантирате, че всички последващи инструкции се 
подават своевременно. В случай на неизпълнение на гореописаните ви задължения, 
ние не можем да ви гарантираме, че ще успеем да осъществим контакт с вас и не 
поемаме отговорност пред вас за претърпени загуби причинени вследствие на вашето 
неизпълнение.

4 .9 . Вие се съгласявате и сте длъжни да водите адекватни записи, чрез които да покажете 
характера на подадените нареждания, както и времето, по което са били подадени.

4 .10 . Ние можем, по наше лично усмотрение, да изискаме от вас да ограничите броя на 
нарежданията, които може да ни подавате , както и броя или стойността на отворените 
позиции, които може да имате във даден момент и/или да ви позволим да сключвате 
затварящи се или ние можем да затворим една или повече позиции или обратни сделки, 
за да гарантираме, че всички ограничения спрямо позициите, наложени от нас, биват 
поддържани.
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5. Онлайн канал за обслужване
5 .1 . За да използвате нашия Онлайн канал за обслужване, ще трябва да заявите потребителско 

име и парола (Код за достъп), определенили одобрен от нас. Употребата на вашия Код 
за достъп ще се счита като употреба на Онлайн канала за обслужване от вас или от ваш 
пълномощник .

4 .11 . Ако поставите нареждане за спиране на загубите, която се задейства и от това понесете 
загуби, вие сте длъжен да възстановите отрицателния баланс по вашата сметка в 
рамките на един работен ден. По всяко време ние можем по наше усмотрение да 
уговорим по-дълъг времеви срок за възстановяване на недостига или да се съгласим 
изцяло или отчасти да покрием вашите загуби (в съответствие с нашата Политика 
относно Защитата срещу Отрицателен Баланс, която с цел избягване на съмнение, не е 
договорно обвързваща и не е част от Споразумението).

4 .12 . Независимо от разпоредбите, които могат да съществуват в настоящите Общи 
условия, няма да имате задължение за допълнително плащане, в повече и над сумата 
на средствата, които първоначално сте депозирали по отношение на транзакция, в 
случай, когато приложимото законодателство или регулация, забранява маркетинга, 
разпространението или продажба на Продукт, при обстоятелства, при които има 
допълнително задължение за плащане (напр. Федерална Република Германия).

4 .13 . Ако настъпят грешки в оферирането и/или изпълнението, поради типографска грешка 
или друга грешка, направена в котировката или индикацията, ние няма да носим 
отговорност пред вас за получените в резултат на това грешки в салдата по вашата сметка. 
В случай на грешки в оферирането и/или изпълнението, ние си запазваме правото да 
анулираме нареждания, да обръщаме сделки, да затваряме позиции и да извършваме 
всички необходими корекции или регулирания в съответната сметка (включително във 
връзка с всеки един „слипидж“, упоменат в клауза 3.3). Всеки един спор, който възниква 
във връзка с тези грешки в оферирането или изпълнението (включително всеки един 
„слипидж“) ще бъде решаван от нас по наша преценка.

4 .14 . Ако който и да било регулиран пазар, централен клирингов съконтрагент, многостранна 
система за търговия или друг вид платформа за търгуване (всеки един от тях наричан 
Пазар) (или междинен брокер или агент, който действа по усмотрение на и в резултат 
на действие, предприето от Пазара) или регулаторен орган предприеме действие, което 
повлиява на сделката, или изпадне в несъстоятелност или преустанови дейността си, 
тогава ние можем да предприемем действия, каквито счетем за правилни, в отговор на 
гореописаните действия или събития и които да смекчат понесените в резултат от тях 
загуби. Всяко едно такова наше действие ще ви обвързва. Ако Пазар или регулаторен 
орган направи запитване с оглед на които и да било от вашите сделки, вие сте длъжни 
да си сътрудничите с нас и своевременно да предоставяте информацията, изискана от 
нас.
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5 .2 . Във връзка с Кода за достъп, вие разбирате, потвърждавате и се задължавате да:

5 .2 .1 . действате отговорно при употребата на вашия код за достъп и ще спазвате 
необходимото нива на конфиденциалност;

5 .2 .2 . променяте вашата парола редовно;

5 .2 .3 . освен ако не сме предоставили предварителното си писмено съгласие, вие няма 
да разкривате вашия Код за достъп на трети лица поради каквито и да било 
причина;

5 .2 .4 . без това да ограничава приложението на клауза 4, ние можем да използваме 
всички инструкции, нареждания и друга комуникация, която е била осъществена 
в Онлайн канала, посредством употребата на вашия Код за достъп, и вие ще 
сте обвързан с всяка една сключена сделка, или разход понесен от ваше име, в 
следствие на това;

5 .2 .5 . да ни уведомите незабавно на телефонния номер, предоставен на нашата уеб 
страница, в случай че научите за загубата, кражбата,разкриването на трета 
страна или за несанкционирана употреба на вашия Код за достъп.

5 .3 . ие разбирате и потвърждавате, че Онлайн каналът за обслужване се предоставя за 
употреба само и единствено на вас и на упълномощени от вас лица.

5 .4 . В случай че ни разкриете или ние, счетем че вашият Код за достъп се използва без 
вашето знание от трети лица, които не са били упълномощени за това, или е бил разкрит 
от вас на трети лица без нашето съгласие, ние можем без предизвестие да спрем или 
прекратим правото ви да използвате Онлайн канала за обслужване.

5 .5 . Ние няма да носим отговорност пред вас за каквато и да е загуба илиразход, независимо 
от техния характер, които са възникнали поради несанкционираната употреба на вашия 
Код за достъп или Онлайн канала за обслужване. Вие сте отговорен за и при поискване 
от наша страна ще ни обезщетите, защитите и предпазите от и срещу (т.е. вие ще бъдете 
отговорен за и ще ни обезщетите при поискване) всички загуби, съдебни искове, щети 
и разходи, произтичащи от или във връзка с действие или бездействие на лице, което 
използва Онлайн канала за обслужване използвайки вашия Код за достъп, независимо 
дали сте разрешили или не тази употреба.

5 .6 . По наше усмотрение можем да въведем и изискаме допълнителни нива на сигурност 
и идентификация на потребителя. Ние имаме право да изменим нашите процедури за 
сигурност във всеки един момент, като ви информираме за всички нови процедури, 
които са приложими спрямо вас, възможно най-скоро
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5 .7 . Онлайн каналът за обслужване обичайно ще бъде на разположение 24 часа на ден, от 
понеделник до петък (лондонско местно време). Допълнителна подробна информация 
за работното време можете да откриете в Онлайн канала за обслужване и с цел избягване 
на съмнения, ние няма да носим отговорност пред вас за всеки даден период от време, 
през който Онлайн каналът за обслужване не е бил достъпен (през работните часове 
или извън тях).

5 .8 . Вие ще носите цялата отговорност за предоставяне и поддържане на оборудването, 
което използвате при осъществявате на достъп до Онлайн канала за обслужване, както 
и за извършване на всички необходими договорки с всички телекомуникационни 
доставчици, като в случаите, в които достъпът до Онлайн канала за обслужване се 
предоставя посредством сървър на трето лице, вие сте длъжни да осигурите наличието 
и договорките с третото лице необходимо за осигуряване на достъп до Онлайн канала 
за обслужване. Нито ние, нито което и да било трето лице, което поддържа, използва, 
притежава, лицензира или ни предоставя услуги във връзка с Онлайн канала за 
обслужване (Доставчици на услуги) не се задължава и не носи отговорност относно 
достъпността, полезността, приложимостта и т.н., на Онлайн канала за обслужване или 
други подобни оборудване или договорки (т.е. нито ние, нито които и да било трети 
страни, които ние използваме, не носим отговорност пред вас за същото). С оглед 
на това, че не контролираме силата на сигнала,приемането му или предаването му 
посредством интернет, конфигурацията на вашето оборудване или това на трето лице 
или надеждността на неговата свързаност, не носим отговорност за неизправности в 
комуникацията, изкривявания или забавяния, когато осъществявате достъп до Онлайн 
канала за обслужване посредством Интернет.

5 .9 . С цел избягване на съмнение, ние няма да носим отговорност пред вас (независимо 
дали договорна или деликтна отговорност, включително небрежност) за щети (т.е. 
загуби или разноски или други такива), които може да претърпите в резултат от грешки 
в предаването, технически неизправности, неизправно функциониране, неправомерни 
намеси в мрежовото оборудване, мрежовите претоварвания, умишлено блокиране на 
достъпа от трети лица, Интернет неизправности, прекъсвания или други неизправности 
от страна на доставчиците на интернет услуги. Вие носите отговорност за всички 
нареждания, които са били въведени от ваше име посредством Онлайн канала за 
обслужване и ще носите пълна отговорност пред нас за уреждане на всяка една 
сделка, която възниква поради подобна употреба. Вие разбирате и потвърждавате, че 
осъществяването на достъп до Онлайн канала за обслужване може да е ограничено 
или невъзможно поради системни грешки, както и че си запазваме правото, след като 
ви уведомим да преустановим достъпа до Онлайн канала за обслужване поради тази 
причина.
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5 .10 . Ние не носим отговорност, в случай че каквито и да било софтуерни вируси, червеи, 
софтуерни бомби или подобни са били въведени във вашето оборудване или системи 
посредством Онлайн канала за обслужване или всеки един софтуер, който ви е бил 
предоставен от нас, за да можете да използвате Онлайн канала за обслужване, при 
условие, че сме положили необходимата грижа за предотвратяване на това въвеждане.

5 .11 . Вие гарантирате, че никакви софтуерни вируси, червеи, софтуерни бомби или подобни не 
са били въведени във нашата компютърна система или мрежа, и дължите обезщетение 
при поискване, като сте длъжни да ни предпазите и защитите срещу всяка една загуба, 
която сме понесли и която възниква в резултат от това въвеждане.

5 .12 . Ние не не сме отговорни за действията предприети от или по силата на инструкция от 
Пазар, клирингова къща или регулаторен орган.

5 .13 . Забавянията в интернет свързаността и грешките при подаване на цената понякога 
създават ситуация, в която цените посочени в Онлайн канала за обслужване не 
отразяват по правилен начин преобладаващите към момента пазарни ставки. В случай 
на такива забавяния и грешки, ние си запазваме правото да анулираме нареждания, да 
обръщаме сделки, да затваряме позиции и да извършваме необходимите корекции или 
регулирания в съответната сметка.

5 .14 . Вие няма да използвате или да позволявате употребата на Онлайн канала за обслужване:

5 .14 .1 . в противоречие на които и да било закони (във всяка една юрисдикция), наредби 
или FCA Правила (включително правилата срещу пазарна злоупотреба) или 
предписанията на други регулаторни органи, на които вие или ние можем да сме 
подчинени;

5 .14 .2 . по начин (включително, но не само,чрез публикуване на информация на Онлайн 
канала за обслужване, когато това е възможно), който е дискредитиращ, позорящ, 
клеветящ, неприличен или заплашителен или който нарушава нечии права 
върху интелектуална собственост или нарушава задължения за поверителност 
или е незаконен или противоправен;

5 .14 .3 . за да въведе софтуерен вирус или друга разрушителна програма или да извърши 
действие, което ще причини щети на Онлайн канала за обслужване или ще го 
направи недостъпен за употреба от трети лица;

5 .14 .4 . за да привлича или насърчава други интернет сайтове да поставят, рамкират или 
осъществяват хипертекст линкове директно към Онлайн канала за обслужване 
без предварителното ни писмено съгласие; или

5 .14 .5 . по какъвто и да било начин, който не е позволен от нас или по друг начин 
нарушаващ Споразумението.
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5 .15 . Ние не позволяваме употребата на Онлайн канала за обслужване за несправедлива 
посредническа дейност или възползване по друг начин от интернет забавянията с 
използване на каквото и да е друго манипулативно или злоупотребяващо поведение 
(като например разпространяване на погрешна или подвеждаща пазарна информация 
посредством медиите, включително интернет, или посредством които и да било други 
методи и средства с намерение за изместване на цена на Продукт или подразбиращото 
се имущество или стойност), което може по неблагоприятен начин да повлияе на 
справедливото и надлежно търгуване чрез Онлайн канала за обслужване.

5 .16 . Ние редовно публикуваме на Онлайн канала за обслужване актуализации на системата, 
характеристики на разположение на клиентите, както и информация, декларации и 
предупреждения, които са свързани с нашите услуги. Ние също така можем да изпращаме 
тази информация на вашия имейл адрес. Вие се задължавате да прочетете всички 
тези документи и информация при публикуването или получаването им и редовно 
да си ги припомняте , както и да ни информирате незабавно в случай на несъгласие с 
документите или получената информация.

5 .17 . Вие носите отговорност за получаване и използване на подходящо съоръжение, 
механизъм или система (Съоръжение), за да можете да използвате Онлайн канала за 
обслужване и носите отговорност за инсталирането и надлежната употреба на всяка 
една програма за засичане на вируси/сканиране, която ние изискаме.

5 .18 . При използване на Онлайн канала за обслужване, вие следва да:

5 .18 .1 . гарантирате, че вашето Съоръжение бива поддържано в добро състояние и е 
подходящо за употреба с Онлайн канала за обслужване;

5 .18 .2 . провеждате такива тестове и ни предоставяте такава информация, която ние 
счетем за необходими, за да се уверим, че вашето Съоръжение удовлетворява 
изискванията, посочени от нас;

5 .18 .3 . провеждате редовно проверки за вируси;

5 .18 .4 . ни информирате незабавно за всеки един неразрешен достъп до Онлайн канала 
за обслужване или която и да било неразрешена сделка или инструкция, за която 
знаете или подозирате иако имате такава възможност, предприемете всички 
необходимите действия за преустановяване на тази неразрешена употреба; и

5 .18 .5 . в нито един момент да не оставяте без надзор Съоръжението, от което сте 
осъществявал достъп до Онлайн канала за обслужване, както и да не позволявате 
на трето лице да използва Съоръжението до момента, в който не излезете от 
Онлайн канала за обслужване.
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5 .19 . В случай че научите за съществен дефект, неизправност или вирус в Онлайн канала за 
обслужване, вие следва незабавно да ни уведомите за този дефект, неизправност или 
вирус и да преустановите използването на Онлайн канала за обслужване до момента в 
който получите позволение от нас за възобновяване на използването.

5 .20 . Всички права върху патенти, авторски права, права по дизайн, търговски марки и 
други права върху интелектуална собственост (независимо дали са регистрирани или 
не), свързани с Онлайн канала за обслужване, са наша собственост или собственост 
на нашите лицензодатели. Вие не можете да копирате, да извършвате намеси в, 
самоволни промени, изменяте, допълвате или поправяте Онлайн канала за обслужване 
или която и да било негова част или части, освен ако това изрично не е било позволено 
от нас в писмен вид; да извършвате декомпилиране или разглобяване на Онлайн 
канала за обслужване; да не възнамерявате да извършвате някое от горепосочените 
или да позволявате те да бъдат извършвани, освен ако тези действия не са изрично 
позволени от закона. Всички копия на Онлайн канала за обслужване следва да бъдат 
правени от ваше име в съответствие със закона и са предмет на правилата и условията 
на Споразумението. Вие гарантирате, че всички търговски марки на лицензодатели 
и уведомления за авторски права и други защитени права са възпроизведени върху 
всички копия. В случай че получите данни, информация или софтуер посредством 
Онлайн канала за обслужване, различни от тези на които имате право по силата на 
Споразумението, вие следва незабавно да ни уведомите и няма да използвате, по 
какъвто и да било начин, тези данни, информация или софтуер.

5 .21 . Ние можем да спрем или да оттеглим за постоянно Онлайн канала за обслужване, като 
ви предоставим писмено предизвестие в разумен срок.

5 .22 . Ние имаме правото, едностранно и незабавно да спрем или отнемем за постоянно 
вашата възможност да използвате Онлайн канала за обслужване, или която и да било 
негова част, без предизвестие, ако смятаме това за необходимо или препоръчително, 
по наша добросъвестна преценка . Ние имаме право да направим това, например, в 
случай че вие не спазвате приложимото законодателство или нарушавате клаузите на 
настоящото Споразумение.

6. Потвърждения за сделки и извлечения по 
сметки

6 .1 . След извършване на нареждане по вашата сметка, ние ще потвърдим сделката 
посредством Онлайн канала за обслужване или по електронната поща (Потвърждение) 
на или преди следващия работен ден след изпълнението, но неизпълнението на това 
изискване няма да повлияе на валидността на сделката.
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7. Съгласие за електронна комуникация
Вие се съгласявате комуникацията да бъде извършвана електронно. Комуникацията, 
изпращана посредством Онлайн канала за обслужване или чрез други средства, следва 
да бъде третирана като подписана и изготвена писменно, в случаите, в които това се 
изисква от закона, доколкото това е допустимо според приложимото законодателство.

8. Маржин
8 .1 . Вие следва да ни предоставите и да поддържате при нас такава сума пари с оглед на 

и като обезпечение за вашите действителни, бъдещи и условни или потенциални 
задължения спрямо нас (Пасиви) на такава стойност и в такива форми, които ние по наше 
лично усмотрение, можем да изискаме (Маржин). Ние можем да изменяме изискванията 
спрямо Маржина във всеки един момент.

8 .2 . Всяко едно изискване за Маржин следва да бъде удовлетворено във валута и в срок 
определен от нас, или, ако не е бил определен срок, незабавно. Едно изискване за 
Маржин не изключва друго. Маржинът следва да бъде предоставен под формата на 
пари в брой или по друг начин определен или приет от нас.

8 .3 . Вие носите отговорност за поддържане на подходящи договорки с нас във всеки един 
момент за получаване и комуникиране на информация относно Маржина. Ако не ни 
предоставите Маржин в необходимия срок, ние можем автоматично да затворим вашите 
отворени позиции и ще имаме правото да упражним нашите права в съответствие с 
клауза 20 по-долу.

6 .2 . Ние ще публикуваме подробна информация за вашите позиции и дейност по сметката 
посредством Онлайн канала за обслужване или по електронната поща на първия ден на 
всеки месец за дейността през предишния месец. Информацията за сметката може да 
включва Потвърждения, отчети за печалбите и загубите и всяка друга информация, която 
следва да бъде предоставяна според FCA Правилата (заедно наричани Информация 
за сметката). Публикуването на Информация за сметката посредством Онлайн канала 
за обслужване или по електронната поща ще бъде възприемано като доставяне на 
Потвържденията и отчети за сметката. По наше лично усмотрение можем да оттегляме 
или поправяме всяка една Информация за сметката, по всяко време. Вие се съгласявате, 
че ние не сме задължени да предоставяме Потвържденията на хартия. Информацията за 
сметката, публикувана посредством Онлайн канала за обслужване или по електронната 
поща (освен ако е очевидно неточна) ще се счита за доказателство за вашите сделки и 
ще бъде обвързваща за вас, ако не сте възразили незабавно при получаване, като това 
възражение е потвърдено в писмен вид (включително електронната поща или подобни 
електронни писма) и (във всеки един случай) не по-късно от един работен ден след 
публикуване на Информацията за сметката посредством Онлайн канала за обслужване 
или електронната поща.
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9. Дата на сетълмент, удължаване (rollover) и 
инструкции за компенсиране (offset instructions)

9 .1 . Всички позиции, притежавани в края на всеки един работен ден, може да бъдат предмет 
на автоматично удължаване. Ние можем да ви начислим такса с оглед на всяка една 
позиция, която е била удължена. Таксите, които ние начисляваме, ще бъдат публикувани 
В Онлайн канала за обслужване.

9 .2 . При липсата на ясни и навременни инструкции, предоставени от вас, вие се съгласявате, 
че за да защитим вашите интереси, както и нашите, ние сме упълномощени, по наше 
лично усмотрение и за ваша сметка, в края на всеки работен ден, да затваряме всяка 
отворена позиция, да удължаваме или компенсираме всички или които и да било 
отворени позиции, да сключваме компенсиращи сделки или да извършваме или 
получаваме доставки от ваше име при такива срокове и чрез такива методи, които ние 
сметнем за разумни при съответните обстоятелства.

8 .4 . Освен ако не сме договорили друго, вие ни начислявате всички Маржини, предоставени 
от вас по силата на Споразумението, като обезпечение за вашите Пасиви по или във 
връзка със Споразумението (включително по всяка една сделка, за която се прилага 
Споразумението).

8 .5 . Вие се съгласявате да изготвяте такива документи и да предприемате такива стъпки, 
които ние изискаме, за да формализираме нашето право по обезпечението, да бъдем 
регистрирани като собственик или да получим законово право на собственост спрямо 
Маржина, допълнително да обезпечим Пасивите и да можем да упражняваме правата 
си.

8 .6 . Вие не можете да оттегляте или заменяте което и да било имущество предмет на нашето 
право на обезпечение, без нашето писмено съгласие.

8 .7 . Ако това Споразумение бъде прекратено, ние не сме длъжни да изплатим в брой 
такава сума от Маржина, каквато вие ни дължите като Пасив. При определяне на 
сумите на Маржин а, вашите Пасиви и нашите задължения спрямо вас, ние можем 
да приложим такава методология (включително преценки за бъдещото движение на 
пазарите и стойностите), която смятаме за подходяща, съответстваща на приложимото 
законодателство.
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10. Клиентски пари
10 .1 . Клауза 10 ще е приложима спрямо вас, освен ако не сме ви уведомили, че ще ви 

третираме като професионален клиент, както и че сроковете и условията на клауза 11 
ще се прилагат спрямо вас при използване на услугите ни.

10 .2 . Всички средства, получени от нас от вас ще бъдат държани в сметка, отворена при нас 
или в банка, одобрена от нас, и ще да бъдат отделени от нашите собствени средства 
в съответствие с FCA Правилата относно Клиентските Пари. Освен ако не е било 
договорено друго в писмен вид между нас, вашите средства могат да бъдат обединени 
със средствата на други клиенти в обща сметка.

10 .3 . Ние няма да ви плащаме лихва за парични суми, които ние държим, и чрез сключване 
на Споразумението вие разбирате и потвърждавате, че се отказвате от правото да 
претендирате лихва по за парични суми съгласно FCA Правилата или по друг начин.

10 .4 . Ние можем да държим средствата, които ни предоставяте, в банки, разположени извън 
Обединеното Кралство. Правният и регулаторен режим, който е приложим спрямо тези 
банки, ще се различава от този в Обединеното Кралство и в случай на несъстоятелност 
или всяко друго еквивалентно събитие, вашите пари ще бъдат третирани по различен 
начин от този, който би бил приложим, ако парите са държани в Обединеното Кралство. 
Ние не носим отговорност пред вас за несъстоятелностт, действията или бездействията 
на която и да е банка или друга трето лице, която държи пари по силата на настоящата 
клауза 10.

10 .5 . Ние сме упълномощени да конвертираме пари по вашата сметка (включително за 
Маржин ) в и от такава чуждестранна валута при обменен курс, определен от нас, 
въз основа на преобладаващите към момента на конвертиране ставки на паричните 
пазари. При такива обстоятелства, ние няма да бъдем отговорни пред вас за загубите, 
претъпени от вас в резултат на тези действия (макар че ще необходимата грижа да 
конвертираме само и единствено тези средства, които са необходими за покриване на 
Пасивите с оглед на конкретните сделки).

9 .3 . С цел избягване на съмнение, ние няма да договаряме доставката на които и да било 
приложими подразбиращи се инвестиции или продукти, които са свързани с някой от 
Продуктите (включително всяка една чуждестранна валута), освен ако не сме сметнали за 
необходимо или ако не е договорено в писмен вид с вас да направим това и, съответно, 
ако тези договорки не са били сключени между нас, всички отворени позиции (ако е 
приложимо), следва да бъдат затворени и получената в резултат на това печалба или 
загуба следва да бъде вписана в кредита или дебита на ваша сметка, поддържана при 
нас.
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10 .6 . При наличието на ваши ликвидни и изискуеми задължения спрямо нас, ние имаме право 
да спрем да третираме такава част от държаните от ваше име пари, равна на размера 
на задълженията ви и разрешена от FCA Правилата, относно клиентските пари. Вие се 
съгласявате, че ние можем да използваме горепосочените пари за удовлетворяване на 
вашите ликвидни и изискуеми задължения. За целите на настоящата клауза 10, вашите 
задължения стават незабавно ликвидни и изискуеми, без уведомление или искане от 
нас, в момента в който възникнат за вас или за ваша сметка.

10 .7 . Вие се съгласявате, че ние имаме правото да използваме сумите, които вие държите 
при нас за удовлетворяване, наа всички или част от Пасивите, които са ликвидни и 
изискуеми.

10 .8 . Ако не е имало търговска дейност на (някои от) сметките Ви за период от 24 месеца 
(в сила от последната ви сделка и стартиращо ден след него), ще бъде наложена 
такса неактивност, както е посочено в нашата ценова листа. Таксата ще се удържа 
ежемесечно върху всяко положително салдо в търговските Ви сметки.Таксата ще бъде 
наложена на всяка отделна неактивна търговска сметка. За да е ясно,Таксата (таксите) 
ще бъде приспаднати на основа на сметка, а не на клиентска база. Преди да започнем 
да приспадаме таксата от Вашите баланси, ще направим опити да се свържем с Вас във 
връзка с всички средства, държани във Вашата търговска сметка, за да Ви информираме, 
че таксата ще бъде наложена. Ваша отговорност винаги да поддържате актуални данните 
си за връзка, които сте споделили с нас. Няма да таксуваме вашите неактивни търговски 
сметки, ако нямате положително салдо. Балансът на Вашата търговска сметка няма да 
падне под нулата. Ако обаче положителният Ви баланс е по-малък от месечната такса 
за неактивност, ние ще приспаднем цялата оставаща сума на средствата, държани в 
салдото на Вашата търговска сметка. Всички търговски сметки, които са били неактивни 
повече от 24 месеца и са достигнали или достигнат нула, ще бъдат архивирани. Ако 
решите да активирате повторно своята търговска сметка отново чрез търговия, таксата 
за неактивност до три предходни месеца, при която вече е имало приспадане, ще бъде 
възстановена в профила Ви. Ако отговаряте на условията за някое от горепосочените 
суми за възстановяване, то ще бъде направено въз основа на сметка.

11. Споразумения за прехвърляне на пълно право 
на собственост

11 .1 . Тази клауза няма да се прилага спрямо вас, освен ако не сме ви уведомили, че ще ви 
третираме като професионален клиент, както и че сроковете и условията на тази клауза 
ще се прилагат спрямо вас при използване на нашите услуги.

11 .2 . Вие сте длъжни да ни прехвърлите правото на собственост спрямо всички средства, 
които са ни били прехвърлени (включително Маржина), съгласно нашите изисквания 
за обезпечаване или покриване на вашите настоящи или бъдещи, действителни 
или условни или възможни задължения спрямо нас (Средства с прехвърлено право 
на собственост). Всяко едно такова Прехвърляне на правото на собственост спрямо 
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12. Печалби, загуби и лихви по отворени позиции
ПОЗИЦИИЗа всяка отворена позиция, държана от вас, периодично ще вписваме в 
кредита на вашата сметка печалбите или ще дебитираме вашата сметка за загубите, 
лихвите, корекции на дивидентите и таксите, които са възникнали съгласноописаното в 
Онлайн канала за обслужване.

средствата, предоставено ни по този начин, следва да бъде направено без какъвто и да 
било запор, особен залог, претенция от трето лицеили друга тежест. В резултат на това, 
от нас няма да се изисква да държим тези Средства спрехвърлено право на собственост 
съгласно FCA Правилата относно Клиентските пари. Следователно, ние няма да имаме 
доверителни задължения спрямо вас с оглед на такива Средства с прехвърлено право 
на собственост. След като ни бъдат прехвърлени, Средствата с прехвърлено право на 
собственост ще станат наша собственост и вие няма да няма имате никакви права и 
претенции към тях.

11 .3 . По силата на нашите права по това Споразумение и всяка една сделка, ние сме 
задължени да ви изплатим сума равняваща се на Средствата с прехвърлено правона 
собственост, на която може да имате право (или по наше лично усмотрение активи 
на такава стойност), когато за нас вече не е необходимо да притежаваме Средствата 
с прехвърлено право на собственост. Нашите задължения за изплащане ще бъдат 
намалени до толкова , до колкото (i) ние имаме правото да използваме такива пари, 
или да прихващаме задължението за изплащане, с които и да било ваши задължения 
спрямо нас, независимо дали по силата на сделка, Споразумението или на друго 
основание; и/или (ii) всеки пазар, междинен брокер, банка или друго трето лице, на 
което ние сме прехвърлили пари като Маржин във връзка със сделка, не (независимо 
дали в резултат от несъстоятелност или друго) ни върне еквивалентна сума. Освен ако 
не сме договорили друго в писмен вид, вие няма да имате право да получите лихва за 
Средствата с прехвърляно право на собственост.

11 .4 . Ние няма да носим отговорност за загубата на Средствата с прехвърлено право на 
собственост, която е пряка или косвена последица от банкрута, несъстоятелността, 
ликвидацията, администрирането, отговорното пазене или приписването в полза на 
кредиторите на банка, друг брокер, пазар, клирингова организация или друго подобно 
дружество.

11 .5 . Можете да поискате анулиране на договорките за Средства с прехвърлено право на 
собственост, като в този случай ние можем да прекратим Споразумението и парична 
сума (или по наше лично усмотрение активи на такава стойност), еквивалентна на 
Средствата с прехвърлено право на собственост, ще ви бъдат върнати.
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13. Такси и разноски
13 .1 . Вие се задължавате да ни заплащате такива такси и разноски, при ставките, посочени в 

Онлайн канала за обслужване или обявени по друг начин. Те ще включват разноски по 
сделките, лихви, както и разноски във връзка с автоматичното удължаване на вашите 
позиции по силата на клауза 9.1. Като допълнение към това, вие ще носите отговорност 
за плащането на всички разноски, за които ви уведомим и са възникнали в резултат на 
предоставяните от нас услуги.

13 .2 . Вие разбирате, потвърждавате и се съгласявате, че в случаите, в които ние удържаме 
корекции, комисионни и различни други такси от вашата сметка, тези прихващания 
може да повлияят на сумата на средствата по сметката, които да бъдат използвани с оглед 
на изискванията за Маржина (вижте клауза 8.1 по-горе). Вашите позиции са предмет 
на ликвидация, съгласно описаното в клауза 20.2, ако прихващането на комисионни, 
такси или други разноски доведе до това, че салдото по сметката ви е недостатъчно за 
удовлетворяване на изискванията за Маржин.

13 .3 . Вие разбирате, потвърждавате и се съгласявате, че ние можем да извършваме или 
получаваме такса, комисионна или непарична печалба от всяко трето лице във 
връзка с услугите, които ви предоставяме. Ако това е приложимо спрямо вас, ние ще 
ви предоставим допълнителна информация относно тази такса, комисионна или 
непарична печалба.

13 .4 . Всички такси и разноски следва да бъдат възприемани като незабавно дължими 
и платими. Всички суми, които са ни дължими, може да бъдат прихващани от нас 
от печалбите от всяка една сделка или дебитирани от вашата сметка. В случай на 
просрочено плащане от вас, спрямо просрочените суми ще бъдат начислени лихви с 
размер, който ние ще определим, както предварително сте уведомен в Информацията 
за сметката.

13 .5 . Вие се съгласявате да плащате трансферна такса, определена от нас, и посочена в 
Онлайн канала за обслужване, в случай, че при прекратяване на Споразумението вие 
ни наредите да прехвърлим средства от вашата сметка на друго учреждение.

13 .6 . За целите на всяко едно изчисление по клауза 13, ние можем да конвертираме 
сумите, деноминирани в една валута, в друга валута, която ние определим, при 
ставка,преобладаваща към момента на изчислението, според нашата преценка.

13 .7 . Ако ние получим или възстановим сума с оглед на които и да било ваши задължения във 
валута, която се различава от тази, в която сумата е платима, независимо дали по силата 
на съдебно решение или друго, вие ще носите отговорност за и ще ни обезщетите при 
поискване, от да всички разходи (включително разходи при конвертирането) и загуби, 
понесени от нас в резултат от получаване на подобни суми във валута, различна от 
валутата, в която е дължима.
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15. Отговорност и загуби
15 .1 . Вие носите отговорност, след писмено искане от наша страна, за всички преки загуби, 

щети, разходи и разноски (Преки Загуби) и всички косвени загуби, щети, разходи 
и разноски, както и други подобни задължения (независимо дали като пропуснати 
ползи) (Косвени Загуби), понесени от нас или от които и да било от нашите Сътрудници 
вследствие на употребата от ваша страна на услугите ни (включително Онлайн канала 
за обслужване) или нарушението от ваша страна на които и да било срокове или 
условия на това Споразумение. Вие няма да носите отговорност спрямо нас за Преките 
или Косвените Загуби (заедно наричани Загуби), понесени от нас, причинени от нашето 
нарушаване на Споразумението, небрежност, умишлени действия или измама.

15 .2 . Нито ние, нито които и да било Сътрудници поемаме каквато и да било отговорност 
спрямо вас при каквито и да било обстоятелства за Косвените Загуби, които можете да 
понесете.

15 .3 . Ние ще изпълняваме задълженията си по силата на Споразумението като полагаме 
необходимата грижа и в съответствие с инструкциите и правомощията, които сте 
ни предоставили. При извършване на дейността ни, нито ние, нито който и да било 
Сътрудник няма да поема отговорност за вашите Загуби, които възникват поради услуги, 
които ви предоставямя или във връзка с настоящото Споразумение. Все пак, ние ще 
носим отговорност за всички Преки Загуби, които сте понесли, тъй като не сме изпълнили 
задълженията си по Споразумението с необходимат грижа, или в съответствие с дадена 
инструкции и нареждане, което сте ни дали, или до степента, до която тези Преки Загуби 
са причинени поради умишлени действия или измама. 

14. Конфликт на интереси

14 .1 . Необходимо е да имате предвид, че когато ние сключваме сделка с вас или за вас, ние 
или нашите директори, длъжностни лица, служители, агенти или свързани дружества 
(заедно наричани Сътрудници) или Доставчици на Услуги, може да имат интерес, връзка 
или договорка, която е съществена с оглед на конкретна сделка. Ако възникне такъв 
конфликт на интереси, ние ще се опитаме да го разрешим по начин, по който смятаме, 
че е най-добър за вашите интереси, в съответствие с нашата политика за конфликт на 
интереси (в актуализирания й вариант) (Политика за Конфликт на Интереси).

14 .2 . Пълна информация за нашата Политика за Конфликт на Интереси можете да откриете 
на нашата уеб страница: www.admiralmarkets.co.uk. Нашата Политика за Конфликт 
на Интереси е само и единствено политика;,тя не е част от Споразумението и не ни 
обвързва или ни вменява задължения, различни от тези по Споразумението или FCA 
Правилата.

http://www.admiralmarkets.co.uk
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15 .4 . Нито вие, нито ние ще носим отговорност пред насрещната страна за забавяне с 
изпълнението или невъзможност за изпълнение на което и да било задължение 
по Споразумението, ако това забавяне или неизпълнение е причинено от събития, 
обстоятелства или причини отвъд разумния контрол на засегнатата страна (например, 
включително в резултат от природни бедствия или терористични действия). При тези 
обстоятелства, засегнатата страна ще има правото на разумно удължаване на периода, 
който е необходим за изпълнение задълженията й.

15 .5 . Без това да ограничава приложението на предишните алинеи, нито ние, нито 
нашитеСътрудници няма да сме отговорни пред вас за Загуби, понесени от вас, причинени 
поради или във връзка с употребата ви на данни или информация, получени, свалени 
или предоставени във връзка с това Споразумение, включително (без да се ограничава 
до) всяка загуба или забавяне при предаването на инструкции или неспособността за 
предоставяне на инструкции или достъп до Онлайн канала за обслужване, независимо 
дали това се дължи на неизправност или дефект в комуникационните средства или по 
друга причина.

15 .6 . Без това да ограничава приложението на предишните алинеи, ние ще полагаме 
необходимата грижа при избора на кандидати или агенти и ще следим непрекъснато 
тяхната пригодност. Докато извършваме това нито ние, нито нашите Сътрудници ще 
носят отговорност за каквито и да било Загуби, понесени от вас и породени от действие 
или бездействие на кандидати или агенти.

15 .7 . Вие носите отговорност за данъчните задължения или третиране на сделките, сключени 
от вас по силата на Споразумението.

15 .8 . Ако притежавате сметка при нас заедно с други лица (в случай на съвместно притежавана 
сметка), всяко едно лице ще бъде солидарно отговорно (т.е. ние можем да държим всеки 
или група от вас индивидуално отговорни пред нас, или ние можем да държим всички вас, 
като група, отговорни пред нас) и ние ще изпълняваме нарежданията и инструкциите, 
на всяко едно лице (освен ако не сте ни уведомили в писмен вид за обратното) което е 
или изглежда, че е притежател на съвместна сметка.

15 .9 . Нищо от съдържащото се в Споразумението не изключва или ограничава нашата 
отговорност спрямо вас за нарушения извършени от нас или наш Сътрудник на 
нормативната уредба (съгласно даденовопределението, FCA Правилата или по друг 
начин забранено от закона).
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16. Предупреждение за риск
Необходимо е да вземете предвид предупрежденията за риск, които са посочени 
в Приложение 2 и в Онлайн канала за обслужване, и ако не ги разбирате, моля да се 
свържете с наш представител или да потърсите независими консултации.

17. Декларации и гаранции
17 .1 . Вие декларирате и гарантирате пред нас, че (т.е. вие правите декларации и обещания, 

на които ние ще разчитаме, при предоставяне на услугите ни. Поради това е необходимо 
да се уверите, в тяхната точност, тъй като ще носите отговорност пред нас, в случай че 
това не е така):

17 .1 .1 . Ако сте физическо лице = навършили сте 18 години, вменяемои дееспособни;

17 .1 .2 . Ако сте юридическо лице, надлежно учредено и извършвате търговска дейност по 
силата на законите на страната, в която сте учредени и сте одобрил откриването 
на сметка при нас по силата на решение на управителния ви орган, потвърдено 
от управляващите юридическото лице;

17 .1 .3 . Нито едно друго лице, освен вас, няма или няма да има участие във вашите 
сметки;

17 .1 .4 . Споразумението, всяка една сделка и задълженията, създадени по силата им, 
са обвързващи за вас и са изпълними спрямо вас в съответствие с техните 
срокове и условия (по силата на приложимите принципи за равнопоставеност) 
и не нарушаватразпоредбитена който и да било законодателство, нареждане, 
задължение или споразумение, с което сте обвързани;

17 .1 .5 . Освен ако друго не е било договорено от нас, вие сте едноличният собственик 
и бенефициент (т.е. никой друг няма каквито и да било видове права) на целия 
Маржин и пари, които сте прехвърлили по силата на Споразумението, без каквито 
и да било обезпечителни тежести (т.е. не сте предоставили никакви права върху 
парични суми на трети лица);

17 .1 .6 . Независимо от последващи твърдения за противното, търгуването с Продуктите 
е подходящо за вас, и сте наясно с възможните рискове, при такива сделки; и

17 .1 .7 . Информацията, която ни е била разкрита в надлежно попълнения формуляр за 
откриване на сметка (включително всяка една финансова информация), е вярна, 
точна и пълна във всички съществени отношения (освен промените в тази 
информация, за които сме били уведомени в писмен вид).
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18. Договорни задължения
18 .1 . Вие поемате задължение пред нас (т.е. се задължавате да извършвате действия, на 

които ще разчитаме, при предоставяне на услугите ни. Поради това е необходимо да 
се уверите, че спазвате гореописаните задължения, тъй като ще бъдете отговорен пред 
нас, в случай че не ги изпълните):

18 .1 .1 . Във всеки един момент ще получите и спазвате, като извършвате всички 
необходими действия за поддържане в пълна сила и валидност, всички 
разрешителни, пълномощия, съгласия, лицензи и упълномощавания, упоменати 
в клауза 17;

18 .1 .2 . При поискване, да ни предоставяте информация за финансовото си състояние, 
местожителство или други въпроси;

18 .1 .3 . Своевременно да ни уведомявате за обявяването на банкрут или несъстоятелност 
или настъпването на друго подобно събитие;

18 .1 .4 . Вие ще: 

(a) Спазвате приложимотозаконодателство, при изпълнение наСпоразумението, и 
сделките, доколкотото е задължително за вас; и

(b) Направите всичко необходимо, зада спазвате приложимотозаконодателство 
и регламенти приизпълнение на Споразумението исделките, дори когато 
приложимотозаконодателство или регламенти не сазадължителни за вас, но се 
изисквавашето сътрудничество за да спазимнашите задължения.

18 .1 .5 . Няма да изпращате нареждания или да предприемате действие, които може да 
създадат погрешно впечатление за търсенето или стойност на Продукта, или 
да изпращате нареждания, за които имате основания да смятате, че нарушават 
приложимото законодателство. Необходимо е да спазвате етичните стандарти, 
очаквани от вас, както и да не предприемате стъпки, които може да доведат до 
неспазване от наша страна на етичните стандарти, изисквани от нас; и

18 .1 .6 . Вие се задължавате да не използвате Admiral Markets, или нашите услуги 
за постигането на незаконни цели и да не изпълнявате вашите права 
недобросъвестно, или с цел да причините щети на AM, включително чрез 
манипулиране на Онлайн Механизмите, или използване на нашите Общи 
Условия, или правила, по какъвто и да е начин против нас; и

17 .2 . Всяка една декларация и гаранция по силата на клауза 17.1 ще бъде възприемане като 
потвърдена при всеки случай, когато правите нареждане или сключвате сделка с или 
посредством нас.
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18 .1 .7 . При поискване, вие сте длъжни да ни предоставите информацията необходима, 
за да докажем въпросите, упоменати в настоящата клауза.

19. Поверителност и защита на данните
19 .1 . Ние имаме право да събираме, използваме и разкриваме лични данни относно 

физически лица, които подлежат на идентифициране (Физически лица), включително 
лични данни, които вие доброволно сте ни разкрили, за да:

19 .1 .1 . Извършваме задълженията си по Споразумението;

19 .1 .2 . Извършваме ежедневната си търговски дейности с вас;

19 .1 .3 . Компилираме статистически анализа на страниците, посетени чрез Онлайн 
канала за обслужване;

19 .1 .4 . Следим и анализираме нашата търговска дейност;

19 .1 .5 . Участваме в предотвратяването на престъпления, спазването на 
законодателството;

19 .1 .6 . Разработваме и реализираме на пазара други продукти и услуги;

19 .1 .7 . Прехвърляме наши права или задължения по Споразумението; и

19 .1 .8 . Обработваме всички лични данни за свързани цели.

19 .2 . Ние няма да получаваме или изискваме разкриването на чувствителни лични данни 
(например етнически произход, религиозни вярвания или медицинска история) относно 
Физически лица, но ако решите да предоставите такива лични данни, ние ще счетем, че 
тези лични данни са предоставени със съгласието на Физическото лице за обработване 
за целите, за които ни се предоставят лични данни, освен ако не сте ни уведомили за 
друго в писмен вид.

19 .3 . Ако решите да не предоставите лични данни, които не са чуствителни съгласно клауза 
19.2, за Физическо лице, за което сме изискали подобни данни, ние може да ви откажем 
достъп до Онлайн канала за обслужване.

19 .4 . Нито ние, нито които и да било от Сътрудниците ни или Доставчици на Услуги няма да 
разкрива лични данни, които ние или те са събрали относно Физическо лице на трети 
лица, освен:

19 .4 .1 . Доколкото приложимото законодателство го изисква;
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19 .4 .2 . В случаите, в които има задължение за обществеността да разкрива информация;

19 .4 .3 . В случаите, в които легитимните търговски интереси изискват разкриване; или

19 .4 .4 . По молба или със съгласие на Физическото лице или на лицата, описани в клауза 
19.5 по-долу.

19 .5 . Ние, нашите Сътрудници или Доставчици на услуги можем да разкривамe лични данни 
на онези, които ни предоставят услуги или действат като наши агенти, на всяко едно 
лице, на което ние или нашите Сътрудници или Доставчици на услуги прехвърля или 
предлага да прехвърли нашите или техните права или задължения по Споразумението, 
както и на лицензирани агенции за кредитни препоръки или други организации, 
които помагат на нас или на нашите Сътрудници или Доставчици на услуги да вземат 
кредитни решения и да намаляв случаите на на измама или в течение на извършването 
на проверки за идентифициране, предотвратяване на измами или кредитен контрол. В 
допълнение към това, ние можем да споделяме лични данни относно Физическо лице с 
нашите Сътрудници и Доставчици на услуги за бизнес цели, като например обслужване 
на клиентски сметки и информиране на клиентите относно нови продукти и услуги, 
съгласно допустимото от приложимото законодателство.

19 .6 . Физическо лице а има определени права на достъп до личните данни, които ние 
събираме и съхраняваме за него към момента на поискване, права за поправяне на 
неточната информация, съгласно приложимите закони за защита на данните. Ако 
Физическото лице желае да упражни тези права (само и единствено за своя собствена 
сметка), то следва да ни уведоми писмено, и вие може да бъдете помолен да предоставите 
допълнителна информация, за да ни помогнете при удовлетворяване на това искане. 

19 .7 . Ние,нашите Сътрудници или Доставчици на услуги можем да прехвърляме данни, 
включително лични данни до други страни, включително страни извън ЕИЗ, които може 
да не разполагат със закони за защита на данните, за целите, описани в клауза 19. Чрез 
приемане на Споразумението, вие се съгласявате с тези прехвърляния от името на 
Физическите лица.

19 .8 . Ние,нашите Сътрудници или Доставчици на услуги може да записваме или следим 
телефонните разговори между вас и нас или нашите Сътрудници, или Доставчици на 
услуги за целите на сигурността, спазване на законодателството, обучителни цели, 
както и за поддържане, и подобряване качеството на нашите услуги. Тези телефонни 
разговори може да бъдат използвани от нас като доказателство в случай на какъвто и 
да било спор, възникнал между нас.
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19 .9 . Ние можем да използваме бисквитки или съоръжения за проследяване на IP адрес за да 
администрираме Онлайн канала за обслужване, съхраняваме пароли и потребителски 
имена, следим посещенията на страниците в Онлайн канала за обслужване, по този и 
по други поводи от вашия терминал, за да персонализираме услугите на Онлайн канала 
за обслужване спрямо вас, както и да проследяваме и улесняваме браузването през 
Онлайн канала за обслужване. Бисквитката представлява данни, които се съхраняват 
на вашия твърд диск, и съдържат информация за вас, свързана с употребата на Онлайн 
канала за обслужване. IP адресите могат да бъдат свързани с вашите лични данни и 
чрез проследяване на тези адреси, ние ще получаваме тези лични данни. Достъпът до 
Онлайн канала за обслужване зависи от това дали сте приели бисквитките и съоръжения 
за проследяване на IP адрес, описани в тази клауза. Чрез приемане на Споразумението, 
вие потвърждавате, че разбирате характера на бисквитките и съоръженията за 
проследяване на IP адрес и целите, за които те ще бъдат използвани от нас. Моля, 
направете справка с нашата политика за бисквитките (която можете да откриете в 
Онлайн канала за обслужване) за повече информация. 

19 .10 . Вие разбирате и приемате, че всички услуги, предоставяни посредством Онлайн 
канала за обслужване, включват предавания на данни по интернет, както и че тези 
предавания поради това са предмет на рисковете, присъщи на интернет. Ние разбираме 
и потвърждаваме нашата отговорност за поемане на всички необходими предпазни 
мерки, но вие също така разбирате и приемате, че както при всяка друга мрежа, вие 
можете да бъдете жертва на несанкционирани програми, предавани от трети страни, 
електронни незаконни прониквания и/или неспособност на информацията и данните 
да достигнат до предвидените им местоназначения и/или погрешно получаване или 
неправилно насочване на такава информация. Макар че нашите характеристики за 
неприкосновеност на личните данни и сигурност, както и тези на нашите Сътрудници, 
и нашите Доставчици на услуги са така изработени, че да намаляват тези рискове, 
ние не можем да гарантираме тяхното премахване. Поради това вие разбирате и 
потвърждавате, че не можем да гарантираме поверителността на прехвърлянето на 
данни посредством Онлайн канала за обслужване и че ние няма да бъдем отговорни 
пред вас за нарушение на поверителността, което възниква от такова събитие.

19 .11 . сички запитвания за употребата на поверителни или лични данни от нас следва да 
бъдат отправяни до отдела ни по Вътрешен контрол.
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20. Неизпълнение и нетиране
20 .1 . Следните ще се тълкуват като Събития на неизпълнение, ако във всеки един момент:

20 .1 .1 . Не изпълните незабавно което и да е задължение за плащане към нас или за 
затваряне на отворена позиция на датата на сетълмент или когато това е 
изискано от нас;

20 .1 .2 . Не изпълните което и да е задължение към нас посочено в Споразумението или 
във връзка със сделка;

20 .1 .3 . Дадената от вас декларация или гаранция, е била или е станала неточна;

20 .1 .4 . където считаме, че сте злоупотребили със защитата, предоставена ви съгласно 
клауза 4.12 по-горе, в наша вреда, която без ограничения, включва ситуация, при 
която клиентът е действал недобросъвестно, като е следвал стратегия, при която 
ще се ползва от такава защита, докато в същото време държи други позиции при 
нас, които биха се облагодетелствали от случването на събитието, срещу което 
има защита;

20 .1 .5 . (в случай че сте юридическо лице) вие сте започнали доброволна процедура (или 
е започната принудителна процедура срещу вас) или друго производство, която 
цели или при която се предлага ликвидация, преобразуване, договорка или 
сделка, замразяване или мораториум, или друго подобно средство за правова 
защита срещу вас или вашите дългове съгласно закон уреждащ въпроси от 
сферата на банкрута, несъстоятелността или друг подобен закон (включително 
търговски или друг закон, който може да бъде приложим спрямо вас, ако 
сте в несъстоятелност), или цели назначаване на доверител, администратор, 
ликвидатор, консерватор, попечител или друго такова лице на вашите активи; или 
ако предприемете действие за упълномощаване на горепосочените действия; 
и, в случай на преобразуване, съгласие или сделка, ние не сме се съгласили с 
предложенията;

20 .1 .6 . (в случай, че сте юридическо лице) вие бъдете ликвидирано, или ако вашата 
правосубектност или съществуване зависят от вписване, извършен в официален 
регистър и регистрацията е премахната или ще изтече, или са предприети 
процедури, които целят или предлагат ликвидирането ви, премахването ви от 
регистър или приключване на регистрацията ви;
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20 .1 .7 . (в случай, че сте физическо лице) вие (или ако сте съвместни притежатели на 
сметка, ако някой от вас) починете, бъдете обявен за невменяемо, не може да 
изплащате задълженията си, или банкрутирате или изпаднете в несъстоятелност, 
съгласно приложимия за вас закон; или ваши задължения не бъдат платени 
на датата, на която са дължими; или станат ликвидни и изискуеми, дължими 
съгласно споразумения или инструменти, по силата на които задълженията 
стават незабавно ликвидни и изискуеми, или бъде заведен съдебен спор,или 
други производства и действия , включително идействия за изпълнениетона 
запор,право на задържаневъзбрана, или ипотекарен кредитор поеме 
притежанието на ваше имущество или активи (материални и нематериални); или

20 .1 .8 . Ние предполагаме, че което и да било от горепосочените може да се случи;Тогава 
можем да упражним нашите права по клауза 20.2, освен в случай на възникване 
на Събитие на неизпълнение, посочено в клаузи 20.1.5 или 20.1.7 (всяко от които 
наричано Събитие на неизпълнение при банкрут), като в този случай ще се 
прилага 20.3.

20 .2 . По силата на клауза 20.3, ние можемвъв всеки един момент след настъпването 
на Събитие на неизпълнение, да анулираме всички неизпълнени нареждания, да 
прекратим предоставянето на нашите услуги и да закрием вашите отворени позиции 
(Дата на ликвидиране).

20 .3 . Ако настъпи Събитие на неизпълнение при банкрут, ще се смята, че сме упражнили 
правата си по клауза 20.2 незабавно преди момента на възникване на Събитието на 
неизпълнение при банкрут.

20 .4 . На Датата на ликвидиране и след нея (на, или колкото се може по-скоро след Датата 
на ликвидиране) ще затворим всички ваши отворени позиции и ще използваме 
всички парични суми, държани от нас, за погасяване на разноските породени от тези 
затваряния.

20 .5 . Ако в резултат от действията, предприети от нас по силата на клауза 20.4, вашата сметка 
е с положителен баланс, ние ще преведем паричната сумата на посочена от вас банкова 
сметка възможно най-бързо. Паричната сума във вашата сметка, се окаже недостатъчна 
за покриване на разходите извършени при изпълнение на клауза 20.4, разликата, ще 
бъде незабавно ликвидна и изискуема.



31

Admiral Markets UK Ltd
16 St Clare Street

London, EC3N1LQ
United Kingdom

Tel: 02/981 11 11 
E-mail: info@forextrade.bg

21. Права на интелектуална собственост
21 .1 . Онлайн каналът за обслужване може да включва данни, текст, изображения, софтуер, 

мултимедийни материали и друго съдържание собственост на трети лица (Съдържание 
на трето лице) и препратки към термина „Онлайн канал за обслужване“ следва да бъдат 
възприемани като включващи всички материали, съдържание и услуги, предоставяни 
в Онлайн канала за обслужване, независимо дали гледани на екрана или сваляни на 
компютър, включително, но не само, Съдържание на Трето Лице.

21 .2 . Онлайн каналът за обслужване е защитен посредством авторски права, и други права 
на интелектуална собственост. Вие разбирате и потвърждавате, че ние и/или трети 
страни си запазваме всички права, върху Онлайн канала за обслужване и съдържанието 
му. Употребата на Онлайн канала за обслужване не води до възникване на права на 
собственост върху него или съдържанието му.

21 .3 . С изключение на случаите, в които друго не е било изрично договорено в писмен 
вид или когато това е необходимо, за да използвате Онлайн канала за обслужване в 
съответствие със Споразумението, вие не бива да:

21 .3 .1 . копирате Онлайн канала за обслужване изцяло или отчасти (освен за изготвяне 
на дублиращи копия за целите на възстановяване на данните при аварийни 
ситуации);

20 .6 . Правата ни по клауза 20 допълват и не ограничават или изключват правата, които имаме 
съгласно Споразумението и закона. Без да изключва правата ни по клаузи от 20.2 до 20.5 
(включително), ние сме упълномощени и имаме правото, без да ви уведомяваме и по 
наше лично усмотрение, с цел да защитаваме собствената си позиция, да извършваме 
съответни действия, включително, но не само, следните такива:

20 .6 .1 . Отменяме всички или част от неизпълнените поръчки;

20 .6 .2 . Затваряме, изпълняваме, анулираме, или ако е приложимо, се отказваме от ваши 
отворени позиции или влизаме в компенсиращи позиции;

20 .6 .3 . Съчетаваме сметки, компенсираме между сметки или конвертираме една валута 
в друга валута (с цел избягване на съмнение, ние можем да правим това, ако е 
настъпило Събитие на неизпълнение или ако има дефицит по една или повече 
от вашите сметки и излишък по една или повече сметки); или

20 .6 .4 . Удовлетворяваме всяко ваше задължение към насдиректно или посредством 
гаранция или поръчителство, с парите ви които държим или контролираме.



Admiral Markets UK Ltd
16 St Clare Street

London, EC3N1LQ
United Kingdom

Tel: 02/981 11 11 
E-mail: info@forextrade.bg

32

22. Линкове
Онлайн каналът за обслужване може да съдържа линкове към други уеб страници, 
които не се контролират от нас или които от наши Сътрудници и съдържат материали, 
изготвен от независими трети лица. Притежателите на уеб страниците, към които 
има линкове, не е задължително да са свързани, търговски или по друг начин, с нас. 
Съществуването на линк от Онлайн канала за обслужване до уеб страница на трет лице 
не представлява препоръка или одобрение от наша страна или от страна на наши 
Сътрудници или Доставчици на услуги, за разглеждането и използването на тази уеб 
страница,нейното съдържание или на техен доставчик. Мненията или препоръките, 
изразени на уеб страници на трети лица, са техни мнения и препоръки, а не наши 
или на Сътрудниците ни. Нито ние, нито нашите Сътрудници носим отговорност за 
съдържанието, предоставено на уеб страница, до която може да бъде осъществен 
достъп посредством линковете в Онлайн канала за обслужване.

21 .3 .2 . Изобразявате, възпроизвеждате, създавате производни продукти от, 
предавате, продавате, разпространявате, отдавате под наем, на лизинг, под-
лизинг, споделяте, отдавате или прехвърляте или по какъвто и да било начин 
експлоатирате Онлайн канала за обслужване или част от него;

21 .3 .3 . Вграждате Онлайн канала за обслужване в други продукти;

21 .3 .4 . Използвате Онлайн канала за обслужване в договорки за споделяне на файлове;

21 .3 .5 . Създавате вградени линкове от която и да било софтуерна програма към Онлайн 
канала за обслужване;

21 .3 .6 . Премахвате или скривате нашите уведомления за авторски права или тези на 
Сътрудниците ни;

21 .3 .7 . Използвате нашите търговски марки, домейн имена, лога или други 
идентификатори или тези трети лица доставчици; или

21 .3 .8 . Освен до степента, до която това е позволено по закон, да извършвате обратно 
реконструиране, декомпилиране, разглобяване или осъществяване на достъп до 
соурс кода на Онлайн канала за обслужване.
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23. Прекратяване
23 .1 . Вие можете да поискате изплащане на средства и прекратяване на Споразумението във 

всеки един момент, чрез писмено уведомление до нас, при условие, че нямате отворени 
позиции и незаплатени задължения към нас. Ние можем да прекратим предоставянето 
на услуги ни по всяко време, като ви уведомим писмено за това. Прекратяването няма 
да повлияе на сключените преди това сделки, и няма да бъде във вреда на възникнали 
или непогасени ваши или наши права и задължения.

23 .2 . Прекратяването няма да повлияе на вашите или нашите права, обезщетения, договорки 
или други договорни клаузи, предвидени да останат в сила след прекратяване на 
Споразумението.

23 .3 . Прекратяването няма да повлияе на приключването на сделки, сключени преди 
получаването на уведомлението за прекратяване.

23 .4 . След изтичане на срока на уведомлението за прекратяване, ние ще анулираме всички 
неизпълнени нареждаме и ще затворим всички отворени позиции, които притежавате, 
на преобладаващата пазарна цена (съгласно определеното от нас). Като допълнение 
към това, вие ще дължите всички такси и разноски, понесени от нас до датата на 
прекратяване, както и всички допълнителни разходи, извършени от нас (или от 
трети лица) при прекратяване на Споразумението и всички загуби, реализирани при 
сетълмента или приключването на неизпълнените сделки и обратното прехвърляне на 
средствата ви.

24. Уведомления
По силата на клауза 6, уведомленията и цялата останала комуникации, може да бъде 
осъществявана по пощата или електронната поща, на адреса които страните са 
посочили писмено. Комуникацията, изпратена по този начин, ще бъде считана за 
надлежно връчена и получена тогава, когато изпращачът подаде писмото с предплатени 
пощенски разходи или получи потвърждение, че и-мейлът е бил получен.

25. Жалби
Оплакванията се обработват, съгласно процедурата на Admiral Markets UK Ltd за 
разглеждане на жалби, която се намира в раздела за документи на уебсайта.Ако имате 
каквито и да било оплаквания относно изпълнението на Споразумението, следва да 
насочите това оплакване на вниманието на отдела ни за Вътрешен контрол, колкото се 
може по-скоро, на телефон +44 (0)2077264003 или ги изпратите по електронната поща 
на compliance@adrimal-markets.co.uk, котделът ни ще проучи характера на оплакването 
и ще се опита да го разреши. В случай че се породи спор, моля, предоставете ни колкото 
се може повече информация. Ще ни е необходим номерът на вашата сметка (за влиза 
в Онлайн канала за обслужване) и номера на всяка конкретното нареждане или сделка. 
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26. Общи разпоредби
26 .1 . Предоставянето на услугите ни е предмет на всички приложими закони, нареби и други 

разпоредби или пазарни практики, на които сме субект (заедно наричани приложимо 
законодателство). Ако възникне какъвто и да било конфликт между Споразумението и 
приложимото законодателство, последното ще се ползва с преимущество. От нас не се 
изисква да извършваме или да се въздржаме от извършването на действия , които биха 
нарушили приложимото законодателство, и можем да правим всичко, което смятаме за 
необходимо, за да го спазваме.

26 .2 . Неупражнените права и неизпълнените задължения (в частност тези, споменати в 
клаузите 15, 20, 26 и 27) и сделки ще останат в сила и след прекратяване на Споразумението, 
и ще продължат да бъдат изпълнявани според неговите постановления и съответните 
клаузи, отнасящи се до тези сделки до пълното изпълнение на всички задължения.

26 .3 . В случай че дадена клауза от Споразумението бъде обявена за нищожна или 
неприложима, тази нищожност или неприложимост няма да повлияе на останалите 
клаузи на Споразумението, които ще останат валидни и приложими.

26 .4 . Всеки случай, в който не сме успели да наложим (независимо еднократно или 
продължително) стриктното спазване на разпоредбите на Споразумението, не следва да 
се счита за отказ правата ни . Правата и средствата за защита, които са ни предоставени 
по силата на това Споразумение са кумулативни и упражняването или отказът от което 
и да е било право или средство няма да изключи или попречи на упражняването на 
друго право и средство за защита.

26 .5 . Нито едно действие, независимо от неговата форма, което възниква поради или във 
връзка със Споразумението, или извършено между страните по друг повод, не може 
да бъде използвано от страните, ако са изминали повече от две години от узнаване на 
извършването му. Узнаването на действието, следва да бъде съобщено в рамките на 
две години от прекратяването на Споразумението.

26 .6 . Законът за Договорите (Права на Трети Лица) от 1999 няма да се прилага спрямо 
Споразумението или която и да е договорка или документ, сключен по силата на 
Споразумението и само и единствено страните имаши права или задължения по силата 
на Споразумението, могат да използват правата и ползите на Споразумението. 

FCA правилата постановяват, че следва да ви изпратим окончателен писмен отговор 
на жалбата ви в срок до осем седмици от получаването и. Подробности за нашата 
вътрешна политика за разглеждане на жалби можете да получите при поискване. Също 
така имате право да се оплачете директно на Службата на Финансовия Омбудсман. 
Можете да се свържете със Службата на Финансовия Омбудсман на телефон 0800 
023 4567 като можете да откриете допълнителна информация на уеб страницата му  
http://www.financial-ombudsman.org.uk/consumer/complaints.htm .

http://www.financial-ombudsman.org.uk/consumer/complaints.htm
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27. Приложимо законодателство и юрисдикция
27 .1 . Споразумението се подчинява и следва да бъде тълкувано според законите на 

Англия. Всяка страна неотменимо се съгласява с изключителната юрисдикция на 
английските съдилища за уреждане на всеки един съдебен спор, действие или друго 
производство, свързани със Споразумението (производства). Нищо от съдържащото 
се в Споразумението няма да ни попречи да инициираме производства срещу вас във 
всяка една юрисдикция.

27 .2 . Всяка страна неотменимо се съгласява да се откаже от възраженията си, за мястото 
на разглеждане на делата, заведени в английските съдилища и се задължава да не 
твърди, че такива производства са били заведени в неподходящ съд или че той няма 
юрисдикция спрямо спора.

26 .7 . Ние сме защитени от Схемата за обещетение при Финансови Услуги (FSCS). Ако не можем 
да изпълняваме нашите задължения с оглед на инвестиционната ни дейност и ако 
предявите валидна претенция, имате право на компенсация от FSCS за инвестициите, 
които сме организирали или договорили за вас. Това зависи от вида на търговската 
дейност и обстоятелствата на които е основана претенцията. Повечето видове 
инвестиционна търговска дейност са защитени на 100% за първите £50,000 на човек. 
Допълнителна информация можете да получите от нас или от Схемата за обещетение 
при Финансови Услуги, 10-ти етаж, Бофорт Хауз, 15 Сейнт Ботолф Стрийт, Лондон EC3A 
7QU. Необходимо е да имате предвид, че тази схема е приложима за непрофесионални 
и за някои професионални клиенти (съгласно FCA Правилата).
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За да предоставяме услуги за онлайн търгуване на клиентите, ние изискваме, преди 
предоставяне на нашите услуги, нашите клиенти (или потенциални клиенти) да ни предоставят 
достатъчна информация, за да можем да разберем обстоятелствата, за да разберат рисковете, 
свързани с услугите за онлайн търговия, които им се предлагат.

За да определим познанията и опита на клиента във връзка с онлайн търговията, информацията, 
получена от нас, ни предоставя възможността да се убедим във:

• Видовете търгуване илиинвестиционни услуги, сделки иинвестиционни продукти, с 
коитоклиентът има опит;

• Обема, характера и честотата наинвестиционните сделки на клиентаи периода, през който 
те са билисключени; и

• Нивото на образованост,професията и, ако е необходимо,предишна професия на клиента.

Имаме правото да разчитаме и да използваме информацията, предоставена ни от клиентите, 
освен ако не не знаем или при полагане на необходимата грижа е следвало да знаем, че 
предоставената информация е била неактуална, неточна или непълна към момента на 
предоставянето и.

Ние ще ви третираме като непрофесионален клиент, освен ако не ви уведомим, че сте 
категоризиран като професионален клиент или приемлива насрещна страна. Вашата 
клиентска категоризация може да бъде изменена във всеки един момент, чрез получаване на 
уведомление от нас.

По-долу сме приложили съкратено обобщение на изискванията, свързани с категоризацията 
на професионалните клиенти и приемливите насрещни страни. Непрофесионалните клиенти 
са тези, които не отговарят на изискванията за професионални клиенти и приемливи насрещни 
страни, и не се категоризират като такиваСледните лица могат да бъдат категоризирани като 
професионални клиенти:

• Лица, които са получилиразрешение или са регулирани подруг начин, за да оперират 
нафинансови пазари (включителнокредитни институции,инвестиционни посредници, 
другиинституции, които подлежат налицензиране или се регулират подруг начин, 
застрахователнидружества, предприятия заколективно инвестиране и технитеуправляващи 
дружества, пенсионнифондове и техните управляващидружества, търговци които 
търгуватсъс стоки и деривативни финансовиинструменти върху стоки, както идруги 
институционалниинвеститори);

Оценка и категоризация на клиентитеза

ПРИЛОЖЕНИЕ 1



37

Admiral Markets UK Ltd
16 St Clare Street

London, EC3N1LQ
United Kingdom

Tel: 02/981 11 11 
E-mail: info@forextrade.bg

• Национални или регионални органина държавната власт, държавниоргани, които участват 
в управлението на държавен дълг, централни банки, международни и наднационални 
институции като Световната Банка, Международния валутен фонд, Европейската централна 
банка , Европейската Инвестиционна Банка и други подобни международни организации.

• Големи предприятия, които отговаря на поне две от следните условия:

1 . Балансово число от поне 20 милиона евро;
2 . Чист оборот от поне 40 милиона евро;
3 . Собствени средства на стойност от поне 2 милиона евро.

Клиентите могат да бъдат смятани за професионални клиенти по тяхно искане, ако отговарят на 
определени количествени и качествени изисквания. Ние ще предоставим пълна информация 
за гореспоменатите изисквания при поискване.

•Дружества, получили разрешение, илиса регулирани по друг начин, даизвършват дейност 
катоинвестиционни посредници;
•Кредитни институции;•Застрахователни дружества;
•UCITS фондове или технитеуправляващи дружества;
•Пенсионни фондове или технитеуправляващи дружества;
•Други финансови институции,оторизирани или регулирани от Европейската икономическа 
зона
•търговци които търгуват със стоки идеривативни финансови инструментивърху стоки,;
•Национални правителства, вкл.държавни органи, които работят сдържавен дълг;
•Централни банки; и
•Наднационални организации.

Съгласно горепосоченото, непрофесионален клиент може да поиска повторна категоризация 
като професионален клиент, ако клиентът по свое мнение притежава достатъчен опит, 
познания и експертиза, за да взема независими инвестиционни решения и да оценява по 
адекватен начин свързаните рискове.

Определени права, които са приложими спрямо непрофесионалните клиенти (включително 
тези, които възникват съгласно Директива 2004/39/ЕО на Европейския парламен и на Съвета и 
подчиненото и законодателство) няма да бъдат приложими спрямо професионалните клиенти 
или приемливите насрещни страни.

Ние си запазваме правото повторно да категоризираме всеки един клиент като непрофесионален, 
ако по наше мнение, съответният клиент не може да определи или да се справи по достатъчно 
добър начин с рисковете, свързани с определена услуга или сделка.

Приемлива насрещна страна може да поиска да бъде третирана като клиент с по-
широказаконова защита (професионален клиент или непрофесионален клиент) като цяло или 
с оглед на определена сделка.
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В случаите, в които това е приложимо, ние ще уведомяваме клиентите за правата, които ще 
изгубят, ако бъдат третирани като професионален клиент или приемлива насрещна страна и 
ще поискаме те да потвърдят в писмен вид, че разбират и приемат загубата на тези права.

Ние няма да бъдем задължени повторно да категоризираме клиентите си.
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МОЛЯ, ПРОЧЕТЕТЕ ИНФОРМАЦИЯТА, КОЯТО СЕ СЪДЪРЖА В ТОВА ПРИЛОЖЕНИЕ, 
ПРЕДИ ДА ИЗПОЛЗВАТЕ НАШИТЕ УСЛУГИ.

ТЪРГУВАНЕТО С ДОГОВОРИ ЗА РАЗЛИКИ НЕ Е ПОДХОДЯЩО ЗА ВСЕКИ, ТЪЙ КАТО 
ВКЛЮЧВА ВИСОК РИСК И МОЖЕ ДА ДОВЕДЕ ДО ЗАГУБИ, КОИТО ПРЕВИШАВАТ 
ПЪРВОНАЧАЛНАТА ВИ ИНВЕСТИЦИЯ.

Целта на това Приложение е да ви предостави консултации относно някои рискове, свързани 
с търгуването с Договори за разлики.

Не е предвидено това Приложение да включва цялостно и пълно описание на всички 
рискове, присъщи на търгуването с Договори за разлики. Необходимо е да гарантирате, че 
вашето решение да използвате нашите услуги е взето по информиран начин, както и че сте 
доволни от информацията, която ви е била предоставена. Ако не сте сигурни или не разбирате 
съдържанието на това Приложение, моля, потърсете независима финансова консултация.

Преди да търгувате с Договори за разлики, вие следва да сте наясно относно включените 
рискове. Високата степен на ливъридж, свързана с тези видове инвестиции, означава, че 
степента на риск в сравнение с останалите финансови продукти, е по-висока. Ливъридж (или 
Маржин търговията) може да работи срещу вас и да доведе до съществена загуба, както и до 
съществена печалба.

Резултатът от тези видове инвестиции в миналото не гарантира каквито и да било бъдещи 
резултати. Необходимо е да имате предвид всички разходи за комисионни и данъци, които 
лично можете да понесете. Адмирал Маркетс Ю Кей ООД (Admiral Markets UK Ltd) не носи 
отговорност за какъвито и да било данъци, който вие да трябва да заплатите за печалбите, 
получени посредством Онлайн канала за обслужване.

При търгуването с маржин има високо ниво на риск и поради това той не е подходящ за всички 
инвеститори. Високата степен на ливъридж може да работи срещу вас, както и във ваша полза. 
Ваша отговорност е да следите внимателно вашите отворени позиции.

Преди търговия, вие следва внимателно да обмислите инвестиционните си цели, нивото на 
финансов опит и желанието ви да рискувате. Ако не сте сигурен за пригодността на продуктите, 
предлагани от нас, моля, потърсете независим финансов съвет. Винаги има връзка между 
високата възвръщаемост и високия риск. Всеки вид пазарна или търговска спекулация може 
да даде необичайно висока възвръщаемост, като също така създава висок капиталов риск. 
Само и единствено излишни средства следва да бъдат излагани на риск и ако не можете да 
понесете загубите не бива да търгувате с Договори за разлики.

Повестяване на риска

ПРИЛОЖЕНИЕ 2
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Ние препоръчваме на всички клиенти да се запознаят с Договори за разлики, изискванията 
за маржин , инструменти за търговия, нашите платформи за търговия и финансовите пазари 
като цяло, като се възползвате от Демонстрационната сметка, която е безплатна и не съдържа 
рискове (Демо Сметка). Моля, посетете нашата уеб страница на адрес www.admiralmarkets.bg 
за подробна информация.

1.Обща информация за Договоритеза разлики

Договорите за разлики (ДЗР) са сложни финансови инструменти, които се затварят, след като 
клиентът избере да затвори съществуваща отворена позиция, ето защо са без определена 
дата на падеж. (Това може да подлежи на промяна в зависимост от сроковете и условията на 
подразбиращия се клас активи и/или продукт)

Договорите за разлики могат да бъдат свързани с договори за фючърси, които да бъдат 
сключени във връзка с определени чуждестранни валути, индекси, ценни метали, нефт, стоки 
или финансови инструменти. Все пак, за разлика от другите фючърси, договорите за разлики 
могат да бъдат уреждани само в пари в брой. Сделките за договори за разлики могат да са с 
условни задължения и вие следва да имате предвид техните последствия, според изложеното 
по-долу. Всички наши договори за разлики са изкуствени договори, което означава, че 
клиентите нямат право вътху финансовия инструмент или стоката, както и нямат прилежащите 
им права, освен ако това изрично не е упоменато в Договора за разлика. Това включва липсата 
на право на акции с мандата или прилежащото право на глас.

2.Чуждестранни пазари

Договорите за разлики, които сасвързани с чуждестранни пазари, могатда включват различни 
рискове всравнение с пазарите, които са познатина клиента. В някои случаи рисковете ще са 
по-големи. Потенциалът за печалба или загуба от сделките, свързани с чуждестранни пазари, 
ще бъде повлиян от движенията в обменните курсове. Тези повишени рискове включват 
рисковете от политически или икономическите политики в чуждестранна юрисдикция, което 
може съществено да промени всички условия, срокове, пазарна реализация или цена на 
чуждестранната валута.

3.Нареждания или стратегии, коитонамаляват риска

Подаването на определени нареждания(например нареждане за спиране назагубите 
‘stop-loss’’ или спиране налимитите „stop-limist“), които сапредназначени за ограничаване 
назагубите до определени суми, моженевинаги да проработят, тъй катопазарните условия или 
технологичниограничения могат да направятневъзможно изпълнението на такивапоръчки на 
желаната цена или катоцяло. Ако клиент търгува чрез такиванареждания или стратегии, той 
следвада приеме риска който носят. 

http://www.admiralmarkets.bg 
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4. Ливъридж

ДЗР носят висока степен на риск. Съотношението на собствения към заемния капитал и 
ливъридж, които може да получите при търговия с ДЗР, означава, че е необходимо да пласирате 
малък депозит (Маржин ), за да започнете да търгувате с нас, макар че този малък депозит 
може да доведе до големи загуби или големи печалби. Сделките с висок ливъридж подлежат на 
съществени промени в стойността си в резултат от относително малки промени в стойността 
или ниво на подразбиращия се инструмент или стоката, на която се базира цената на ДЗР.

5.Сделки с условни пасиви

ДЗР са сделки с ливъридж или маржин,които изискват от вас да извършитепоредица от плащания 
спрямодоговорната стойност, вместо дазаплащате стойността на целиядоговор незабавно. Вие 
може дазагубите целия Маржин, който стедепозирали при нас, за да установимили поддържаме 
дадена позиция. Ниепреоценяваме вашите отворенипозиции непрекъснато по време навсеки 
работен ден, като печалбата илизагубата незабавно биват отразени въввашата сметка и една 
загуба може дабъде причина да бъдете поканен дазаплатите съществен допълнителенМаржин 
в кратък срок, за даподдържаме вашите отворенипозиции.

Ние можем да променим ставките наМаржина и/или изискванията затърговия във всеки един 
момент(включително през уикендите/официалните празници или принеестествени пазарни 
условия), коитоможе да доведат до промяна вМаржина, който трябва да поддържате.Ако не 
поддържате достатъченМаржин в сметката си във всеки единмомент и/или предоставите 
такивадопълнителни средства в необходимиясрок, вашите отворени позиции могатда бъдат 
затворени на загуба и в тозислучай ще сте отговорен за полученитев резултат на това загуби.

6.Извънборсови сделки (OTC)

Когато търгувате с Договори за разлики, вие не търгувате на регулиран пазар или борса. Вие ще 
сключите договор направо с нас с оглед на подразбиращия се финансов инструмент или стока, 
на което се основава цената на Договора за разлика. Всички отворени позиции при нас следва 
да бъдат затворени при нас и не може да бъдат затворени с което и да било трето лице. Това 
може да ви затрудни при затваряне на позиция на цена, от която сте доволни, или като цяло 
(например, ако ние срещнем технически затруднения с нашия Онлайн канал за обслужване и 
той не е достъпен, или ние изпаднем в неплатежоспособност).

Търгуването с извънборсови сделки може да ви изложи на по-високи рискове в сравнение с 
търгуването на регулиран пазар, тъй като няма пазар, на който можете да затворите отворените 
си позиции и цени, и другите условия са определени от нас съгласно правните/регулаторни 
изисквания. Извънборсовите сделки могат да увеличат ликвидния риск и да въведат други 
съществени рискови фактори: например, може да е невъзможно да оцените стойността на 
позицията, която възниква поради извънборсова сделка или да определите нивата на риска.
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Също така, купува „bid” и продава „ask” цените не е необходимо да бъдат посочени от нас, дори 
и на мястото, на което са, за нас може да е трудно да установим справедлива цена особено 
тогава, когато съответната борса или пазар за подразбиращите се транзакции е затворен или 
отменен. Вие също така сте изложени на риска от наше неизпълнение: все пак, малко вероятно 
е това да се случи и ние сме членове на Схемата за Обещетение при Финансови Услуги (FSCS): 
http://www.fscs.org.uk .

7.Цени

Цените, публикувани в нашия Онлайнканал за обслужване, не е необходимо да отразяват 
по-широкия пазар. Ние ще изберем цените, които смятаме за подходящи, за да определим 
изискванията за маржин, а при периодичното маркиране- на пазарните позиции във 
вашата сметка и затваряне на такива позиции. Макар че очакваме, че тези цени ще бъдат 
основателно свързани с наличните за това, което е известно като междубанков пазар или 
подходяща платформа за търгуване или друг финансов пазар (Референтен пазар), цените, 
които ние предлагаме, може да се различават от наличните за банките и другите участници 
на Референтния Пазар. Следователно, ние имаме свобода да определяме изискванията за 
Маржина и събиране на Маржин от вас. 

Тъй като Договорите за разлика отчасти са свързани с подразбиращия се (и всеки един 
Референтен Пазар), вие следва да гарантирате, че сте наясно с рисковете които той носи, 
включително валутни колебания, променливост и небалансиране (внезапна промяна в цената, 
която може да бъде причинена от много фактори, включително, но не само икономически 
събития, пазарни обявления и периоди, през които подразбиращото се не се случва).

Нареждане за спиране на загубите (stop - loss) не е гарантирана и няма да ви предпази срещу 
този риск, тъй като не се изпълнява незабавно, а задейства само и единствено поръчка за 
затваряне на позицията при най-близката налична цена.

8.Следене на позицията

Ваша отговорност е да наблюдавате във всеки един момент позициите, които сте отворили,. 
Ние ще се опитаме да затворим позициите, след като вашият Маржин е бил използван, но не 
можем да гарантираме, че това ще бъде възможно и поради това ще останете отговорен за 
всички възникнали загуби.

Това Приложение следва да бъде четено всъчетание с основните търговски правила и 
условия, от които е част това Приложение, и всеки друг документ, който е бил публикуван или 
предоставен по друг начин в нашия Онлайн канал за обслужване.

http://www.fscs.org.uk
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9.Неочаквано събитие и риск „уикенд“

Различни ситуации, развития, отлагания, неочаквани прекъсвания случили се във времето за 
търговия или събития, които са възникнали в рамките на уикенда/официален празник (или в 
Обединеното Кралство или в друга страна), когато пазарът обичайно е затворен за търговия, 
може да доведе до повторното отваряне на пазара/подразбиращия се клас на актива при 
съществено по-различно ниво/цена от това, на което пазарът/подразбиращият се клас на 
актива е затворил през предишния работен ден/ден на търгуване. Няма да може да използвате 
Онлайн канала за обслужване, за да подадете или промените нарежда в такъв момент, в който 
пазарите са обичайно затворени. Съществува съществен риск, че нарежданията за спиране на 
загубите „stop-loss”, направени за предпазване на отворени позиции, държани в такъв момент, 
ще бъдат изпълнени на нива, които са съществено по-лоши от определената им цена. Когато 
правите това, вие приемате този риск, както и че ще бъдете отговорен при възникнали загуби

10. Електронна търговия

Търгуването с извънборсови сделки посредством Онлайн канала за обслужване може да се 
различава от търгуването посредством други системи за електронна търговия, както и от 
търгуването на конвенционален или отворен пазар. Вие ще бъдете изложен на рисковете, 
свързани със системата за електронна търговия, включително неизправности в хардуера и 
софтуера, и периоди, през които системата (Онлайн канала за обслужване) не е на разположение, 
вашите системи и комуникационна инфраструктура (например, Интернет) за свързване на 
Онлайн канала за обслужване с вас.

11.Спиране на търгуването

При определени условия може да е трудно или невъзможно да ликвидирате една позиция. 
Това може да се случи, например, при бързи движения в цената, където цената се повишава 
или понижава по време на една сесия на търгуване до такава степен, че търгуването с 
подразбиращото се ограничава или спира. В случай, че това се случи, вие приемате свързания 
риск и сте отговорен за получените в резултат на това задължения. Също така следва да сте 
наясно, че при определени обстоятелства от нас може да се изисква да затворим позиции 
поради регулаторни или борсови инструкции , като в тези случаи не носим отговорност за 
загубите, които може да възникнат.

12.Комисионни

Преди да пристъпите към търгуване, вие следва да се сдобиете с подробна информация за 
всички комисионни и други разноски, които ще дължите, съгласно посоченото в Тарифата , 
която е налична в Онлайн канала за обслужване.
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13.Несъстоятелност

Ако бъдете обявен в несъстоятелност или банкрут или неизпълните задължения си към нас, 
това може да доведе до ликвидиране или затваряне на вашите позиции без вашето съгласие. 
В случай че ние бъдем обявени в несъстоятелност, всички пари, които държите при нас, може 
да не ви бъдат възстановени.

14.Комуникация

Ние не носим отговорност за загуби, които може да възникнат в резултат от забавена или 
неполучена комуникация между вас и нас.

15.Консултации

Ние не предоставяме инвестиционни консултации, а предоставяме услуги само и единствено 
за изпълнение. Можем да извършваме общи оценки на пазарите, но тези оценки не са 
индивидуални инвестиционни консултации и при изготвянето им не се вземат предвид вашите 
индивидуални нужди и условия. Вземането на решение за търгуване зависи само и единствено 
от вас. 

Ние извършваме оценка за подходяща търговия с оглед на търгуването с Договори за 
разлики въз основа на информацията, която сте ни предоставили за вашия опит, свързан с 
търгуването, както и вашите финансови активи и печалби. Ние не наблюдаваме от ваше име 
дали предоставената от вас информация в надлежно попълнения формуляр за заявление 
или другаде е актуална или че вашето финансово положение е същото като към момента на 
подаване на информацията. Вие носите отговорност, да ни снабдите с актуална информация 
относно съществените въпроси, които може да повлияят на нашата оценка за търгуването с 
Договори за разлики , което е подходящо за вас.

16.Корпоративни действия:Договори за разлики на акции

Моля, имайте предвид, че третирането, което получавате по време на корпоративно действие, 
може да е по-малко благоприятно за вас от това, ако притежавате подразбиращия се инструмент, 
поради обстоятелството, че някои от промените, които може да извършим ще бъдат реакция 
спрямо конкретни събития и да влязат в сила по-бързо от необходимото от корпоративното 
действие. Ето защо, времето, което ще имате за да вземете решение, може съществено да бъде 
намалено; наличните опции може да бъдат по-рестриктивни/не толкова облагодетелстващи 
и може да бъдат такива, че да няма възможност да затворите позицията. С оглед на това, че 
корпоративните събития често може да бъдат обявени с изключително кратко уведомление, 
може да не разполагате с възможност да затворите позициите, за да избегнете отрицателните 
последици и от вас може да се изиска да предоставите повече средства в много кратък срок, за 
да покриете маржина.
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17.Дивиденти и корекции на Дивидентите на Договори за разлики

„Корекции на дивидентите” е удръжка или начисление, което се прилага, когато една акция 
преминава своята последна дата с право на дивидент (ex-divident date) (включително последната 
дата с право на специален дивидент) в подразбиращата се фондовата борса. В случай на 
дълги позиции, начислението на дивидента се кредитира по Вашата сметка. В случай на къси 
позиции, начислението на дивидента се дебитира от Вашата сметка.

A. Как дивидентите влияят на позициите на индексите или акциите?

Когато за дадена акция или индекс настъпи последната дата с право на дивидент (в случай че 
се изплащадивидент на акционерите) ,ние правим парична корекция на сумата във Вашата 
сметка, така че позицията Ви дане е засегната от спада в цените, който се случва на пазара за 
същата акция или индекс. Ако сте в дълга позиция,ние кредитираме сметката Ви. Ако сте в къса 
позиция, ние я дебитираме.

B. Какво се случва, когато стока илииндекс обяват, че ще изплащатдивидент, след 
настъпваненапоследната дата с право надивидент?

Когато за една акция настъпи последната дата с право на дивидент, стойността на акцията като 
цяло ще спадне със сума равна на дивидента. Тъй като един индекс на акция е съставен от брой 
компании, спадът в стойността на акциите също ще доведе до спад в стойността на индекса.

C. Защо правим корекциите?

Когато цената на акция или индекс пада, след настъпването на последната дата с право на 
дивидент, Вашитетекущи печалба и загуба (P&L) са засегнати. Ако сте в дълга позиция, това 
означава, че пропускате възможностза потенциална печалба. Ако сте в къса позиция, това 
означава, че Вашите печалба и загуба са в по-добро състояние, отколкото трябва да бъдат. Като 
се има предвид, че спадът в цените е очаквано движение на пазара, ние трябва да направим 
корекция, така че Вашите P&L да не бъдат засегнати.Размерът на дивидента ще варира в 
зависимост от компанията или индекса.
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Ние не носим отговорност за превода
Уебсайтът на Admiral Markets UK Ltd използва различни преводачески инструменти, с цел 
превеждането на текста на този сайт за използване в други държави. Настоящият превод 
ще Ви позволи да разберете общото намерение на оригиналното съдържание, но не 
винаги произвежда правилен превод. Официалният текст е английската версия на уебсайта 
на Admiral Markets UK Ltd www.admiralmarkets.co.uk. В случай на противоречие между 
английския и българския текст, английският текст ще има предимство. Всички несъответствия 
или разлики, получени при превода, не са обвързващи и нямат правно действие за целите 
на привеждане в съответствие или изпълнение. Ако възникнат някакви въпроси относно 
точността на информацията, представена от преведената версия на сайта, моля, обърнете се 
към официалната английска версия. Admiral Markets UK Ltd не носи отговорност за точността. 
Поради езикови усложнения, както и поради възможността от няколко различни превода и 
тъклувания на определени думи и фрази, съществуват ограничения в преводите. Затова 
Admiral Markets UK Ltd препоръчва разглеждането и проверката на превода в резултат от 
използването на тази услуга, и не поема отговорност за достоверността му.

http://www.admiralmarkets.co.uk

